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FORORD 


De fleste haandskrifter av Magnus Lagabøters bylov 


loven hvor de to er enslydende. Paa samme maate henviser 
nærværende oversættelse til professor dr. Absalon Tarangers 
oversættelse av landsloven. Dog bemerkes at den ikke føl- 
ger nogen enkelt av de forkortede tekster, men er fremkom- 
met ved sammenligning av den tekst der er optat i Norges 
gamle Love II med landsloven. Kapiteloverskriftene er ikke for- 
andret, om end enkelte, slik de er, kan synes til dels mindre 
trætende. 

Oversættelsen er fremkommet efter at 'jeg har været til- 
hører ved professor Tarangers retshistoriske øvelser over by- 
loven; og den er gjennemset baade i manuskript og 1 korrek- 
tur av professoren, som har gjort mig opmerksom paa mange 
feil og fra hvem de fleste av notene til teksten skriver sig. 
Det er herved at oversættelsen har vundet det væsentlige av 
den værdi som den maatte kunne tillægges. Baade herfor og 
for den velvilje hvormed professor Taranger har tat sig av 
dette lille arbeide, vil jeg herved uttale min ærbødige tak. 


Hidle, Finnaas, decbr. 1922. 
Ba 
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HORALP. 


Her begynder Bjørgvinsboken 


med kong Magnus's hilsen og brev”. 


INNE med Guds miskund Noregs konge, søn av kong 
Haakon, sønnesøn av kong Sverre, sender biskop Aska- 
tin? [den verdige herre erkebiskop Jon 3), abbeder og sysselmænd 
og raadmænd og alle andre Guds og sine venner i Bjørgvin 
[Nidaros], som ser eller hører dette brev, Guds og sin hilsen. 


Resten av fortalen stemmer i de fleste haandskrifter ordret overens med 
landslovens fortale og tar intet hensyn til at byskipingeu erstatter landslovens 
odels- og landsleiebolk og at farmannaloven følger efter tyvebolken. I to 
Nidaroshaandskrifter fra 16, aarhundre er der tat noget hensyn til disse av- 
vikelser; men de kan ikke ha tilhørt den oprindelige tekst (se NgL. II 186 
note 5—7). 


! Andre overskrifter: Her begynder Bergenstingets lovbok og skiping. — 
Her begynder Bjarkøyrettens og bymændenes lov og deres inddeling (Tuns- 
berg). — Her begynder Bjarkøyretten (Oslo). 

? Biskop i Bergen 1270—77; tidligere kong Haakons sendemand til keiser 
Fredrik II 1250—51, til Danmark 1261, kong Magnus's klerk 1264, kansler 
1266—69. 

3 Erkebiskop 1268—382. 


I. TINGSKIPINGSBOLKEN. 


Kap. 1. Herzrpbesyvnderstinstareno ken: 
Bjergvins ting. 


Vor herre Jesu Kristi fred og velsignelse, vor frue sancta 
Marias og den hellige kong Olavs og den hellige Sunnivas 
og alle Guds hellige mænds forbøn være med alle Bjørgvins 
mænd [Nidarosmænd] nu og altid. Vi skal ha vort lagting 
hvert aar søndag efter trettende dag jul i Mariagildeskaalen 
i Bjørgvin [i Olavsgildeskaalen vor (Tunsberg), i Krosgilde- 
skaalen i Nidaros| paa rette tingsted. Der skal alle de møtes 
som er opnævnt til tinget og ikke har forfald. Men gjald- 
keren eller sysselmanden eller deres lovlige ombudsmand skal 
Tomasmessedag * ha nævnt paa bymøtet saa mange mænd 
av hver fjerding som her sies i næste kapitel, og nævne de 
mænd som er bedst skikkede og som synes dem de forstan- 
digste, saa de kan sande det med sin ed. Men den ed skal 
de sverge den første svergedag naar de kommer til lagtinget 
i Bjørgvin [Nidaros] efter denne edsformular: at paa det læg- 
ger han haanden paa den hellige bok, og det kalder han 
Gud til vidne paa at han har nævnt de mænd til lagtinget 
som syntes ham de forstandigste efter hans samvittighet, og 
ikke tok han derved andre hensyn, og saa skal han gjøre 


! 21, december. 


I. Tingskipingsbolken kap. 1—2. 3 


altid saa længe han har dette hverv. Men denne ed skal 
ingen sverge mere end én gang. [Nidarostilleg: Men lag- 
manden eller den som læser boken, skal ha i boksølv en 
halv mark sølv paa hvert lagting av træleløsningspengene ! 
(manafé)|. 

DERLIT i. 


Kap. 2. Hvorledes der skal nævnes mænd 
viet set om bøter 


l. Saa er malt at alle raadmændene er selvnævnte til 
lagtinget i Bjørgvin [Nidaros, kjøpstaden], og tolv mænd fra 
hver bytjerding®. 2. Men om gjaldker eller sysselmænd 
eller deres lovlige ombudsmand ikke nævner saaledes til 
tings som nu er malt, da er de alle saket en mark sølv 
til kongen for hver som unævnt er. Ingen skal nævnes 
med ret til avløsning, og bare da skal omskifte gjøres 
naar lovlig forfald hindrer den som først var opnævnt. 
Men hver nævndemand som uten forfald kommer senere 
til lagtinget end edene er avlagt, er saket en mark sølv 
til kongen. Men lagmanden og lagrettemændene skal av- 
gjøre om forfaldet er gyldig. 3. Nu er gjaldkeren og 
sysselmanden og kongens og biskopens ombudsmand og raad- 
mændene alle skyldige at komme til lagtinget. Men de som 


I Av G. 4—5 og F, III 19 ser vi, at Olav den hellige paabød at der 
aarlig skulde løskjøpes en træl paa lagtinget; men dette paabud blev avskaf- 
fet av Magnus Erlingsson i 1164, da der ikke længer var nogen træler at 
frigi. I Trøndelagen blev de til træleløsning bevilgede penge anvendt til 
veiarbeide og brobygning (se F. III 19) og i Nidaros delvis til honorar for 
oplæsning av lovboken enten ved lagmanden eller en anden. Av F.I 3 ser 
vi at det var en prest som «raadet boken» (>: lovboken). Lagmændene var 
oprindelig ikke læsekyndige, 

? Tunsbergboken: «tolv mænd av vor by, seks haandgangne mænd og seks 
andre gaardeiere (gardzbændr). Men et andet Tunsberghaandskrift følger tek- 
sten, Efter Tunsbergboken synes denne by at være delt i tredinger, se note 


5 paa næste side. 


4 I. Tingskipingsbolken kap. 2—3. 


ikke kommer forfaldsløst, hver av dem blir saket tre mark 


sølv til kongen og mer til etter som kongen vurderer deres saker. 
Jfr. L. I 2—3 og 3. 


Kap. 3. Om tingskipingen og sedsømd 
paean 

1!. Det er nu dernæst at lagmanden skal la gjøre vebaand 
i Mariagildeskaalen i Bjørgvin [var: i Olavsgildeskaalen i Tuns- 
berg, i Krosgildeskaalen i Nidaros] paa rette tingsted”, saa 
vidt at de har rum indenfor som er opnævnt til at sitte i lag- 
retten. Men det skal være to? tylvter mænd; det skal være 
tolv raadmænd og tolv andre nævndemænd*, og det skal for- 
deles slik at der blir tre av hver fjerding?, de av nævnde- 
mændene* som synes bedst skikkede. Men de som er nævnt 
til lagrettemænd, skal sverge ed efter denne edsformular før 
end de gaar i lagretten: at han kalder Gud til vidne paa at 
han i hver mands sak skal stemme saa som han anser sandest 
for Gud efter loven og sin samvittighet, saa mot fiende som 
mot frænde, og saaledes skal han altid gjøre saasnart han er 
nævnt til lagretten. Den første gang en mand gaar i lag- 
retten, skal han sverge denne ed, men ikke oftere om han 
blir opnævnt. Saa er og malt at ingen mand som ikke er 
opnævnt, skal sætte sig indenfor vebaandene. Men om han 
sætter sig [der] og ikke gaar ut straks han blir tilsagt, da 
blir han saket en halv mark sølv. 2. Folk skal gaa fastende 
til tings og søke tinget straks formessene er sungne” og være 


! Nogen haandskrifter begynder dette kapitel med landslovens $ I: «Tin- 
get skal staa, saalænge lagmanden vil og han finder det heldig av hensyn til 
sakene og lagrettemændene samtykker». Dette er nyt i L. 

? Tunsbergboken: «der hvor lovboken blir last». 

* Ett Tunsberghaandskrift: tre (som i L). 

* I Tunsbergboken og ett Nidaroshaandskrift staar: «lagrettemænd», hvil- 
ket senere blev almindelig. 

> Tunsbergboken: «og skipe det saa at altid blir nogen nævnt fra hver 
treding av byen». 

6 Tunsbergboken utelater: «av nævndemændene», jfr. note 4. 

" Iflg, Fougner-Lundh: Bergens Gl. Bylov s. 100 blev den sidste av disse 
sunget kl. 9 fm. 


I. Tingskipingsbolken kap. 3—4. 5 


der paa tinget til det har ringet til nons! i Kristkirken. Men 
lagmanden skal la ringe med ildslukningsklokken i Nikolas- 
kirken [klokken Bøjarbot i Margretakirkestopulen (i Nidaros)| 
naar han vil gaa med boken til tings; og med den klokke 
skal der ikke ringes til noget andet mens tinget varer, und- 
tagen til ildslukning?. Men om nogen slaar sig paa mat eller 
mungaat og agter det mer end tinget, da er han saket to 
øre sølv? og faar ikke fremmet sin sak den dag. Drik skal 
ingen bære til tings (osv. — det tilsv. i L, I 3—3). 3. Alle de 
mænd som er opnævnt til lagretten, skal dømme lov om alle 
de saker som er henskutt til den med lagmandens og andre 
gode mænds raad; og vidnesbyrd om det skal frembæres 
paa tinget. 4. Men alt det som lovboken ikke avgjør, da 
skal i hver sak gjælde det som alle lagrettemænd blir enige om. 

uoreseI 2a N ir. LE W432 0El BLVIL 151 5 4 se La 
I 4—4. 


Bee enndaonatredimellem. folk 
uaanuineet 


1. Alle de mænd som er opnævnt til lagtingsfærd (var: 
til lagtinget] i Bjørgvin [Nidaros osv.| eller har nogen sak at 
føre der*, skal være i grid med hverandre til tinget er slut. 
Men om nogen bryter denne grid, da har han forbrudt fæ 
og fred, i land og løsøre, og komme aldrig til landet igjen. 
Men om nogen blir saaret paa lagtinget i Bjørgvin [Nidaros] 
eller lider anden mishandling ved mands vold og vilje, da 
stiger deres ret til det dobbelte som blir utsat for skjæm- 
mende legemsskade og svie (er firir skemdum eda sårsaukum 
værda *). Saa og om nogen bærer vaapen paa lagtinget, da 


Sida em. 

? Ett Nidaroshdskr.: «undtagen hær farer til byen eller ild blir løs». 
Herav har Hertzberg sluttet at ildslukning her betyr: brandslukning. Se 
Gloss. eldslekking og Bl VI 10—2 (5. 32). 

38 Denne bot forekommer ikke i L. I 3—3. 
+ Ordene: «eller har nogen sak at føre der» mangler i L. 


5 Det indklamrede mangler i L., men jfr. L. IV 19 (18)—2. DI. VI no. 615. 
2 — Magnus Lagabøters bylov. 
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bøte de en halv mark sølv og levere fra sig vaapnene; lag- 
rettemændene (var. rigtig: kongen, se $ 2] eier to tredjedeler 
av vaapnene og kongen |var. rigtig: tingmændene, se $ 2]! en 
tredjedel; ti paa alle steder høver det sig at folk iagttar spak- 
færd og sedsømd (dannet optræden), men dog aller mest paa 
de steder som fra gammel tid av er skipet til at fremme 
sindighet og spakfærd og hvor det blir de fleste til størst 
skade om der skorter noget paa det. 2. Men av alle ting- 
bøter (Pingviti) som falder i Bjørgvin (Nidaros, kjøpstaden], 
fra fem marks saker og nedover eier kongen to tredjedeler 
og bymændene en tredjedel. Og likesaa om formændene* 
eller raadmændene ikke kommer til tings som lovboken byder, 
da skal tingmændene dømme at disse penger skal betales 
paa næste bymøte som gjaldkeren og sysselmanden skal holde, 
og om der da ikke er bett, skal der tillegges domrov. Tegn- 
gjæld og for ubotamaal som blir begaat, det eier kongen 
alene. 3. Nu om nogen bryter den dom som er dømt paa 
lagtinget i Bjørgvin [Nidaros] og har faat vaapentak indenfor 
og utenfor vebaandene, da blir den som bryter dommen, sa- 
ket 4 mark sølv til kongen, men I mark til saksøkeren. 4. 
Nu skal ogsaa gjaldkeren eller sysselmanden lyse paa Bjørg- 
vins-[Nidaros-]tinget hvor mange mænd der blev dræpt i vor 
by i de sidste 12 maaneder og gi besked om deres vekst og 
utseende, som skadet den anden, for at de kan bli kjendt 
efter signalementet hvor de maatte indfinde sig. 


Jfr. L. I 5 og Bl. IX in fine (s. 75). Væsentlig avvikelse fra L. er bø- 
tenes fordeling i $ 2, jfr. slutningen av $ 1, hvor de mindre bøter deles 


halvt mellem kongen og lagtinget. 


! Landsloven: «Kongen eier halvdelen av vaapnene og halvdelen av bø- 
tene, men tingmændene halvdelen.» Jfr. $ 2, som viser, at variantene har 
den rigtige tekst. 

? Om betydningen av dette ord (formenn) er der-uenighet; det kan bety 
lagmanden og de personer som i kap. 2 $ 3 ovenfor opregnes ved siden av 
raadmændene (Hertzberg Glossar s. 202) eller betegne noget lignende som 
rådsmenn (jfr. A. Bugge: De norske byers selvstyre s. 25 og Yngvar Nielsen: 
Bergen s. 150). 
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Kap Om de møter som sjaldkeren 
skala molcde, 


l. Saa er malt at gjaldkeren og sysselmanden skal holde 
bymøte inden syv nætter efter at lagtinget er slut og lyse 
for folk det som var talt paa lagtinget i Bjørgvin [Nidaros] 
og særlig hvilket utfald de mænds saker fik som blev avgjort 
paa dette lagting!. 2. Men om nogen part klager over sin 
lod naar søksmaalet kommer paa dette møte og paastaar det 
er rangt frembaaret for lagrettemændene, da skal dog dom- 
men ikke sakløst brigdes. Men han kan kræve tak av den 
anden til næste lagting vinteren efter, og fremme da begge 
parter sine søksmaal, og den som var taksat, føre tak med fuld- 
god sikkerhet ?”. Men om saken prøves [rceynizt| med samme ut- 
fald som før, da skal han ha sin kostnad dobbelt hos den anden 
som beskyldte ham for rangt søksmaal, og søke det med tak* 
som andre gjældssaker*. 3. Proves det derimot at hin som 
først vandt saken, har frembaaret den rangt for lagrette- 
mændene, og den anden faar dom for sig, da skal han ha 
sin kostnad dobbelt og søke som for er sagt. Og saaledes 
skal det altid være naar lagmanden og andre skjønsomme 
mænd ser at folk ulovlig blir saksøkt og sat i lagatak?, 4. 
Nu skal gjaldkeren eller sysselmanden lyse det at lagtinget 
skal holdes hver vinter i Bjørgvin [Nidaros] første søndag 


I Byloven følger her en tekstredaktion, som ogsaa findes 1 endel haand- 
skrifter av Landsloven I 7—1, se NgL II 17 var. 41 og 18 var. 27. 

? Dette punktum mangler i L. 

® Med takum ikke i L. 

* En Nidarosvar. tilfoier her: Om nogen mand stevner en anden for lag- 
manden eller for nogen anden dommer (rettari) og ikke vinder av ham hver- 
ken ed eller penger, da skal saksøkeren sverge paa boken at han ikke søkte 
den sak for hat eller avind, men han mente at ha ret sak at søke, og skal 
det vidnesbyrd bæres for lagmanden. Jfr. VII 24—4 og L. I 6—2. 

5 Lagatak er et foreløbig retsmiddel til sikring av at motparten vil staa 


til rette for domstolen. 
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efter trettendedag jul!. Da skal han ogsaa lyse at man ikke 
skal ta de folk i sit hus som løper østen- eller vestenfra, 
norden- eller søndenfra (osv. som det tilsvarende i L. I 7—2). 

Tr, L 171 2 sa LNG Me 


Kap..61 Om'de lovdommerso nine 


($$ 1 og 2 er overensstemmende med Li I 3 erop 2 mnarLat 
iN tr tilføies' til «forbrutt fæ og freds i LandYog 19s5øreN Ir 
noen 2ystaadt gjaldker isteden&or sysselmand.). 


3. Men om hin endnu ikke vil holde dommen, da skal 
gjaldkeren la blaase til møte og gjøre ham utlæg, medmindre 
han betaler slik som nu er mælt. 4. Nu om en mand ikke 
faar sin ret i vor by for lagmanden eller gjaldkeren, da skal 
saksøkeren taksætte den til næste lagting, som han ikke faar 
ret av; og om han har sande vidnesbyrd om at han har tak- 
sat den som har sak med ham, og dernæst at saken har 
gaat saaledes som han har berettet, da skal tingmændene 
lovgyldig dømme den sak hvad enten begge er tilstede eller 
alene den som bærer saken frem, og lagmanden og lagrette- 
mændene synes har fortrinnet, medmindre fuldt nødsfald 
hindrer den som var taksat. 

413, se1L, 1 337 874. sel, 1812. 


! 6. januar. 


II. KRISTENDOMSBOLKEN. 


Denne er i det væsentlige overensstemmende med Landslovens kristen- 
domsbolk, idet dog L. kap. 11, Om lagmandseden, bare er optat i nogen 
hdskr. Kap. 3 $ 2 om vedtaket av kong Magnus's nye tronfølgelov lyder slik: 


2. Nu for at man ikke med famlende hænder eller letende 
skal søke efter hvem der rettelig skal være konge i Noreg, 
da være det kundgjort for alle Bjørgvins-[Nidaros|jmænd og 
alle andre Noregsmænd: At kong Magnus, kong Haakons 
søn, stadfæstet saaledes og lot i bok sætte paa Frostatinget 
hvem der efter ret arvegang skal være Noregs konge efter 
lovene. Og avdi at det da var indvilget (jåttat) med raad 
av erkebiskop Jon og lydbiskopene, lendmænd og lærde mænd, 
stallare og lagmænd og alle de haandgangne mænd som 
tilstede var, og alle Frostatingsmænd og derfor samtykket 
alle Noregsmænd for sig og sit avkom overfor Noregs konge 
og hans avkom med ret tingtak, at denne skiping skal bli 
staaende herom (>: om tronfølgen), som da blev gjort og 
nu følger her. 

Kilde: Denne formular er med de nødvendige navneforandringer hentet 
fra Haakon Haakonssons tronfølgelov av 1260 i Hk 9 og i NG 4. Ifølge denne 
formular skal ogsaa Magnus's tronfølgelov først være vedtat paa Frostatinget; 
men antagelig blev den først vedtat paa riksmøtet i Bergen 1273 og derefter 


sammen med lovboken paa lagtingene, se Maurer, Vorlesungen I 251. v. 
Schwerin sætter dens antagelse til 1278, se Hoops Reallexikon under Königs- 


wahl $ 2, hvilket er trykfeil. 


II. LANDEVERNSBOLKEN. 


Kap rn Hecsibeewnder Rüttrareholken 
eiter bylowmen: 


1. Det er ophavet til vor landevernsbolk, at Jesus Kristus, 
den korsfæstede, sand Gud og Guds og jomfru Marias søn, 
alle kongers konge, av hvem alt vælde, styre og værdighet 
er, at han skal være alle Noregsmænds vern og varetækt 
evindelig. 2. I det samme vor herres Jesu Kristi navn skal 
vor lovlige Noregs konge, hans tjener, raade for bud og bann 
og for vore utfærder og raade efter lov og ikke efter ulov, 
Gud til ære, sig selv til gagn, men os til tarv. Ikke skal vi 
negte ham leding eller utbud, naar han byder ut efter de 
regler, som her følger: 3. Kongen skal ikke kræve større 
utbud 1 fred end halv almenning, medmindre noget saadant 
nødstilfælde rammer ham, da folket vil yde ham større hjælp, 
hvis man møter miskund og godvilje fra hans side, 4. Nu 
ældes skib eller naust i Bjørgvin [Nidaros] eller redskapen 
forringes, saa den trænger ombøting eller fornying, da skal 
kongen utbyde saa meget (i skat) av vor by, som han synes 
passende efter aaringen med de bedste mænds raad. Det 
gods skal lagmanden og en av kongens haandgangne mænd 
og en troværdig bonde motta til forvaltning og det skal ikke 
anvendes til noget andet end til det ovenfor bestemte med kon- 
gens samtykke. Kongens ombudsmænd skal la dette arbeide 
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utføre efter den kontrakt, som de avtaler med dem, som har 
bykassen til forvaltning. 


we TT 11,02 03 $ LATT 1—400g  Gfutelatt. 
Kap. 2 og 3 i det væsentlige som L. III 2 og 3. 


KOP Omtvetevastosonmsekter 


1. Nu om der er krigsvon i vort land, da skal man 
holde vetevagt. Da skal gjaldkeren eller sysselmanden la 
blaase til bymøte; men den er saket en mark sølv til kon- 
gen, som ikke møter frem. Bymændene er skyldige at gjøre 
vete paa Lyderhorn [Nid.: ute paa Gaularaasen paa Vete- 
hellen] og vagthus med tak paa og fire dører i. 2. Nu skal 
der stevnes bymøte for at utbyde vagt. Gjaldkeren skal 
gjøre bymændene lagastevning til at holde vagt. Da skal 
bymændene sitte paa vagten den femte nat efter at vagt var 
paabudt, medmindre det trænges før. Men de som har at 
holde vetevagt og ikke vil, da fare hver av dem utl@g!, og 
kongen ta av hans gods otte ørtuger og tretten mark sølv, 
men hans arving det som blir igjen. Men om der ikke er 
gods, da skal han hudstrykes paa bymøtet og fare saa ut- 
læg. Tre mænd skal holde vetevagt. De mænd er alle vagt- 
føre som har friske øine, ører og føtter, frie mænd og fuld- 
myndige og vel hærføre, to indlændinger og en utlænding 
fra andre kongers rike. Saa skal man og skifte alt vagthold 
som folk maa holde i ufredstid at to tredjeparter skal være 
indlændinger og en tredjepart utlændinger efter rigtig for- 
deling. Folk skal gaa paa vagt ved middag og sitte der til 
næste middag. Men om der blir gaat senere til eller før 
av, da fare den utlæg efter ovenstaaende forskrift, undtagen 
naar en gaar erende for dem. Paa vagten skal man vaake 
og ikke sove; men om alle sovner paa vetevagten, og vete 
brænder søndenfor eller nordenfor, da forsømmer de vagten. 
3. Nu skal vagtmændene tænde veten naar de ser tre hær- 


’ Flere var. har i dette kap. bare henvisning til L. som fastsætter vagtbot 


istedenfor utlægd. 


12 III, Landevernsbolken kap. 4—6. 


skib eller flere; men om de ikke tænder veten, da er de ut- 
læge. 4. Men om de eri tvil om det er! hærskib felléreer 
da skal de kalde til de skjønsomste mænd som er 1 nærheten 
og faa deres raad om veten skal tændes eller ei. 5. Nu 
tænder vagten veten, og det viser sig at det ikke er hærskib, 
og de faar hærfolket paa land til at samle sig, da er de ut- 
læge efter foranstaaende forskrift, medmindre de sverger ensed 
paa at de gjorde det i god mening og trodde det var hær- 
skib. 6. Den vetevagt som er længst mot øst, skal svare 
kongen otte ørtuger og tretten mark sølv og de er dog ut- 
læge efter ovenstaaende forskrift, om de forsømmer vagten; 
og saaledes skal den svare som er nordligst, og hver den 
som blir nærmest der hvor hær er mest ventende. Men hver 
av de andre [skal svare] en mark sølv i vagtbot, om den 
forsømmes. Sysselmanden eller gjaldkeren skal faa skjelrike 
mænd til at ransake vagten hver dag saa længe det synes. 
nødvendig, og sørge for at den gaar i orden; men om de 
glemmer det, da er de saket otte ørtuger og tretten mark 
sølv til kongen, om skade sker. 
Ir LIISA S 25 21kker m), 


Kap. 5. Omiutlægermenrndshersagn Ber orrd, 


Kap LAT med følgende relser lys huge 


En mark sølv skal han ogsaa ha av vor by. 


Kap: /60m hvorledes ledinpsgjlerden 
em sk pet: 


1. Nu skal alle mænd i vor by gjøre leding efter lig- 
ning; men naar leding er utbudt, skal folk utrede sin del 
efter gaardenes størrelse og efter formuen. Men den leding 
som gjøres av gaardene frelser gaardsleien for eieren. De 
skal være skyldige at ta mot ledingen, som kongen eller hans 
ombudsmand opnævner. 2. Nu skal i halv almenning ut- 
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redes 5 veiede penninge av hver mark, baade av gaardsleier ! 
og handelsvarer. Kongen skal ta 40 mark? derav, men by- 
mændene det som mer er. Men utlændinger som eier gaarder 
i vor by eller leier 12 maaneders leie, de skal være like med 
bymændene i alle utbud. Men alle andre utlændinger som 
sitter her om vintrene, de skal utrede 5 veiede penninge av 
hver mark i halv almenning, og eier kongen hele den 
leding. 3. Nu unddrar en mand sig leding eller ligning og 
løper kjøpstædene imellem, eller mellem skibredene, fjerdin- 
gene eller fylkene, og gjør hverken her eller der, da gjøre 
han leding senere, og er saket ledingsfald seks øre sølv til 
kongen. Hver som gjør sig trodsig og er før til at gjøre 
leding og er søkt dertil og vil ikke, og løper unda søksmaa- 
let og gjør ikke leding nogensteds i tre aar, han skal da be- 
tale fuld leding senere, og er saket fem mark sølv til kongen. 
Fr Bali 6. 1420 ershelti forskjellig yfråa) Gi zn. 


ene vo NVINS Kal gørervordednmn 
Kap IL 71 medfølgende tiliarelse. 


Saa og om en kjøpstadmand sælger eller leier bort sin 
gaard i kjøpstaden og han farer i herredet før mandtal og lig- 
ning, og farer han siden tilbake til kjøpstaden, da eier kjøp- 
stadmændene hans gjerd. 2. Nu om en mand gjør leding 
paa et andet sted end han skal gjøre den, da er det som 
om han ikke har gjort. 


! Se herom nærmere A, Taranger Besiddelsesret s. 8 flg. Maurer, Vor- 
lesungen über Altnord. Rechtsgeschichte I 273 f. Edv. Bull, Leding s. 73 ft. 

? Endnu i 1562 var byledingen i Bergen 40 norske mark om aaret, «oc 
same leding vdgick aff borgerne oc vdaff husene», se DN, XIII no. 722 (s. 814). 
Men borgerne ansøker kongen om husledingens nedsættelse, da «mer end 
VIIe (9: 700) par huse er affbrentt», Ifølge lagmændenes rettebot av 1557 art. 12 
skulde ledingen i Bergen «gjøres eftersom byloven vidner» (Paus, Forordn. 
319). I Trondhjem utgjorde ledingsskatten 1548 44'/2 mark 7'/2 skill. Se 
A. Bugge og Fr. Scheel, Liste over dem som betalte leding i Trondhjems by 
i aaret 1548 s. VI ff. (Trondhjems Videnskapsselskaps skr. 1916 no. 5). 
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Kap. 8 Qms byavgidtfogihvadederskal 
betales oøssekter 


Hvad byavgift (bæargjald)angaar, da skal der betales en ortug! 
veiet i byavgift, og den skal erlægges 14 nætter før (var: efter) 
Petersmesse*” om man vil undgaa straf. Men byavgift skal 
betales av alle haandverkere?, kræmmere, møllere, skomakere, 
garvere, slagtere, ølkoner, mjødkoner, kammakere; vævere og 
alle de folk, baade koner og karmænd, som driver smaahan- 
del hvad enten de har sit kram i boder eller paa gaten. Men 
om en mand farer bort uten at ha betalt byavgiften, da er 
han saket en mark sølv til kongen, uten nogen betaler for 
ham i rette tid; da skal den mand ha den mark av ham i 
bot, men ikke kongen, naar han kommer tilbake. Hver lære- 
gut skal betale halv byavgift det første aar. Saueskrotter skal 
man hugge i to eller i fire deler og betale i byavgift, men 
om man hugger dem i mindre stykker, bøte en veiet øre 
atpaa. 

Tir bier 36: 


Kap 900. m styremandeoezöomsreisenensrz, 
og vaapenbunad. 


Kaprersoyerenssteeimmende,medz.l.u 11188 


Kap 10.7 Omsskibssklprng ork ok ker 


1. Nu skal styremanden gjøre alle utskrevne mænd stevne 
til naar han vil gjøre skibet klart (skip skipa) og fordele (skrå 
>: indskrive) hver i det rum hvor han skal være, og ha mand- 
skapsstevne og granske utskrivningen, vaapnene og klærne. 
2. Det følgende er tilsvarende til L. III 9—2 til 4 undt. at der staar 
gjaldker istedenfor sysselmand. 


! Et Nidaroshaandskrift fra 16. aarh, forklarer, at «enn ørtug >: halff 
anndenn skiellinng». 
? 29. juni. 


? «smidir» egentlig bare haandverkere som arbeider i jern, træ eller metal. 
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Kapt 10 Om desskudvaapen'bøndenerskal hå: 


1. Bue skal ligge ved hver tofte, Den skal to mand som 
deltar i færden, skaffe med buestreng til, eller bøte en halv 
øre sølv til kongen og skaffe buen allikevel; og to tylfter 
skjæftede piler eller brodder skal husbøndene skaffe; men for 
hver tylft som mangler, bøtes halvanden øre til kongen. Og 
vi skal være skyldige at skaffe kongen to tyvesesser av vor 
by med slikt mandskap og vaapen som vor konge synes 
hører til; medmindre kongen med de bedste mænds raad ser 
at der trænges mer. $$ 2 og 3 = L, II 10—2 og 3. 4. Nu løser 
de skib av fortøiningene og mandskap søker ikke til sit halv- 
rum, bøte en mark sølv til kongen, medmindre lovlig forfald 
hindrer; men om han forsømmer færden, saket otte ørtuger 
og tretten mark sølv til kongen. 

Seil. LIFE 10; 


ov ade vad penthversskallfere 


Kap: er overensstemmende med LJIIIArr. 


Rap 13, Omsvaapenting,0e vaapenbot. 


1. Nu er det et ting som heter vaapenting; det skal 
holdes over hele Noreg. Det skal vi Bjørgvins[Nidaros-|mænd 
ha mandag efter midfaste!. Da skal gjaldkeren la blaase til 
tings; det ting skal hver fri og fuldmyndig karmand søke og 
ha der sine lovlige vaapen. Men om nogen sitter hjemme 
under dette ting, da er han saket to øre sølv til kongen og 
en øre for hvert vaapen han der skulde hat. Og om hans 
vaapen er hjemme, da er det som om han ingen eiet, naar de 
ikke er baaret til tings. 2. Nu er en husbonde syk eller 
saar, da skal hans leieboer (garösmadr) bære hans vaapen 


! Efter Bj. 137 betegnes dagen saaledes: «den mandag da der er 3 uker 
til paaske. Gjaldkeren skal opnævne tingstevnet fredagen før». Efter 5 ALI 
12—1 begynder disse ting ved kyndelsmesse (2. febr.) og skal være avslut- 
tet til midfaste (9: torsdag før midfastesøndag). 
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til tings; men om en leieboer eller flere er syk eller saar, da 
er husbonden skyldig at la bære deres vaapen til tings og 
vise dem for gjaldkeren eller raadmændene. 3. Nu sælger 
nogen sine vaapen, saa han eier ikke folkevaapen, som nu 
er skilt, da er han saket en øre sølv til kongen for hvert 
som mangler, hvad tid det end er. 4. Nu skal gjaldkeren 
lyse for folket paa dette ting, hvorledes de skal gaa frem 
efter loven. Men da er der gaat frem efter loven naar der 
gaar tre mænd i geled og ikke flere og de gaar langsomt 
saa at sysselmanden kan vel undersøke (profa) deres vaapen. 
Gjaldkeren eller kongens ombudsmand skal opnævne kongs- 
mænd til tinget om der er nogen". Raadmændene er alle 
skyldige at bese folks vaapen. Men om de gaar i tættere 
geled end nu er sagt og gjaldkeren av den grund ikke faar 
set paa deres vaapen, da er hver som det gjør, saket en 
mark sølv til kongen for sin ulydighet; men hver som ikke 
har de vaapen som nu er nævnt, er saket en øre sølv til 
kongen. Men om nogen laaner vaapen til vaapentinget, og 
blir det vidnesfast, da eier kongen vaapnene, men laantage- 
ren bøte vaapenbot som før. 
Sene: 


K.2:p..,14::, 0m Jandraadesåakiossstrandhugr 
Kap Ten 


Kap. 15. Om skibets opsætning og seilets 
bevaring. 


1. Nu kommer skibet hjem til lunnene, da skal styre- 
manden la blaase til skibdragning i den utstrækning det træn- 
ges, saa han med gjaldkerens raad tror skibet gaar op. Men 
hver som ikke kommer, er saket en øre sølv til kongen. 2. 
Men de tre skal ta vare paa seilet og alt redskap som før er 


1 Jfr. L. III 12 $ 4, som har: Men haandgangne mænd og veitslemænd 
er skyldig at bese vaapen med sysselmanden, 


III. Landevernsbolken kap. 15—18. 17 
nævnt i boken til at ta vare paa bykassen..' Men alle haa- 
seter skal folge seilet i kirke eller naust og alt redskap og 
forvare det slik som det tykkes rimeligst at det ikke skal ta 
skade. 3. Nu om nogen tar det seil eller redskap bort uten 
kongens eller raadmændenes lov, han har hele aabyrgden for 
det til det kommer tilbake og er saket otte ørtuger og tret- 
ten mark sølv til kongen og bymændene. Men om kirken 
eller naustet brænder og seilet er derinde, da aabyrges by- 
mændene selv sit seil og redskap, medmindre nogen sætter 
ild paa med vilje. 4. Nu skal bymændene ha opsætnings- 
plads der hvor kongen gir dem det inden bygrænsen. 


Se TN 12, 


SR RNET SER 


pe NO mn 0genSsjør Tansskip: 
perm CaGLetenby, 


1. Men om kongen anklager nogen for landsforræderi, 
da skal han negte med tylvtered. Men den ed falder ham 
til utlægd. 2. Nu gjør nogen langskib i kjøpstaden |var.: 
vor by] og lyser ikke sin færd, da skal gjaldkeren eller kon- 
gens ombudsmand fare til og spørre ham, hvor han vil reise 
hen. Men om han ikke vil si fra, da skal de avkræve ham 
tak for otte ørtuger og tretten mark. Men om han ikke vil stille 
tak, da skal de hugge ut paa begge sider av kjølen et 5 
alen langt bord”. Men om de ikke gjør saa, da skal hus- 
bønderne gjøre det og ta bort seilet og saaledes lamme deres 
reise, Men om disse ikke gjør det, da er de saket I mark 
sølv til kongen for hver tofte; men for hver styrehamle 3 
mark sølv. Det kaldes toftebot (poftogjold). 3. Nu har vi 

1 Jfr. Bl. III 1—4 og VIL 28—4. 

? Ved en inkurie er oversættelsen i Taranger, Magnus Lagabøters lands- 


lov her feilagtig. Den rigtige tekst er gjengit ovenfor. 


18 III. Landevernsbolken kap. IS, 


skrevet vort landevern i bok, og det skal staa som det er 
skipet, medmindre kongen anser noget andet nyttigere for 
landet med de bedste mænds raad. 


$$ 1—2 L. HI 18—1—2. $ 3 findes kun i enkelte haandskrifter av 


L. (se Ngl. II 47 note 35) og er ikke medtat i Tarangers overs&ttelse, En 


tilsvarende avslutning findes i G. 314. 


IV. MANNHELGEBOLKEN 


er før skrevet i landsboken, undtagen følgende kapitel!: 


mm füundravemvrdedestälk: 


1. Men om vægterne eller andre finder dræpt mand ute 
paa gaten eller andensteds inden byens grænser (innan tak- 
marka boearmanna), da skal de gaa til den husbonde som 
eier hus nærmest og si fra om sit fund. Og han skal bære 
lys til liket, og om de kjender det, da bære den husbonde 
bud til arvingen. Men om der er nogen som er ret efter- 
maalsmand, da skal man bære liket dit i hans hus; men om 
der ingen slik er, da skal man bære liket til gjaldkerens hus, 
og gjaldkeren skal ta op eftermaalet og gjøre banemanden 
utlæg, om der ikke kommer viglysing frem paa bymøtet. 2. 
Men arvingen efterspore mord (9: hemmelig drap) om han 
kan komme til med det. 


$ 2 jfr. Bj. 27: «Men overalt hvor den saarede har saksøkt nogen efter 
Joven og denne har renset sig efter loven; da kan (skal) arvingen efterspore 


mord, medmindre viglysing kommer frem paa det første bymøte». 


Foruten ovenst. kap. indeholder denne bolk væsentlig det samme som 
L. IV; dog er tinget i teksten erstattet med bymøtet og sysselmandens funk- 
tioner henlagt til gjaldkeren, undtagen i kap. 17 (= L. IV 17 (16).) L. IV 
23 (22) findes kun i ett hdskr. 


1 Saadan overskrift findes i ett Bergenshaandskrift av byloven (se NgL II 
210 note 4 Bd). 


VAM RVE TALLET 


med kvinders giftermaal er før skrevet i landsboken”. 


Denne bolk indeholder ogsaa i det væsentlige det samme som L. V. 


Den største ulikhet er i kap. 17 som svarer til L. V 17. 


Kap. 17. Hvorledes man skal komme 
til singarv. 


1. Nu sitter en mand i en arv og lægger dom for den, 
men en anden sier at den tilkommer ham, da skal denne 
taksætte den som i arven sitter, til stevne og ret ransaking; 
og om hans gogn og vidnesbyrd fuldendes for ham efter til- 
talen, da skal han kræve arv og utflytning av ham. 2. Nu 
vil han ikke flytte ut, da skal han kræve horn av gjaldkeren 
og la blaase til bymøte, og den som søker arven skal tak- 
sætte den til bymøtet som staar ham i veien for arven, for 
ran og uretmæssig besiddelse (iseta Men om da gogn og 
vidnesbyrd fuldendes for ham efter tiltalen, og der ikke kom- 
mer motvidner imot, da skal møtesmændene tildømme ham 
arven; hin skal bøte seks øre sølv til kongen for det at han 
la lov og dom for den arv som han intet eiet i. 3. Nu vil 
han ikke flytte, da skal han kræve møtesmændenes og gjald- 
kerens hjælp til at føre ham ut av sin arv, og hver er saket 
en øre sølv til kongen, som paa møtet var og ikke farer med. 


! Overskrift i Bd. (NgL II 227 note I). 


VI. BYSKIPINGEN (BOEJARSKIPAN)! 


DE ere aynder®omMwasthold@bead PG 
julehelormı os elrer som Fan SVEN DE 
stopulsvast ogllbeter for! det. 


1. Saa er malt at vi skal ha bymøte paa Tomasmesse- 
” og da sætte julefred; men julefreden skal vare 3 uker. 
Men om der blir vist avind mot nogen 1 ord eller verk i vor 
julefred, da skal alle bøter økes til det dobbelte. 2. Alle 
gjældssaker skal stanse mens vor julefred varer. 3. Men de 
fem første juledager og ottendedag og trettendedag, dem skal 
vi holde like hellige som den første; men mellem disse ar- 
beide hver usaket slik som han vil. 4. Vore gater skal vi 
gjøre ryddige i juletiden; der skal man hverken dra op skib 
eller tømmer og ikke la op ved. Men alt som er baaret ut 
paa gaten og ligger der, det skal gjaldkeren ta bort og eie 
det med samme ret som om det var ham tildømt paa by- 
møtet, om det er værdt over en øre sølv; men om det ikke 
er mer værdt, da skal den ha det som eiet gaten; men den 
som eiet det være da fri for bot. 


dag 


rosa NE NG, 194094 mytsellerifra Bergens, Bj. 2 
I Jfr. Stavanger byvedtægter 1594 og 1644 i Samlinger til Stavanger 
historie ved A. E. Eriksen II 33 ff., I 249 ff. Bergens byvedtægter i Nico- 
laysen, Norske Mag. II 249 (1596), 256 (1596), 272 (1600), 275 (1577 og 
1600), 280 (1610 og 1579, se NRR II 357), 285 (1616), 349 (1649). 
Peer 


3 — Magnus Lagabøters bylov. 


22 VI. Byskipingen kap. 2—3. 


Kap 2. At folkskalsmværetrnderm ne NN 


1. Alle folk skal være inde om nættene, og ikke erends- 
løse gaa ute 1 andre folks gaarder. Men om nogen gaar ut 
og staar der i gaardsporten eller i forstuen, da sætte man 
usaket den mand i varetægtsarrest (rannsakshus) og bie han 
der paa dom. 2. Bymøter skal vi ha 1 julehelgen som ellers 
[til behandling av saker] om vor mannhelg og tyveri, og nyte 
alle vidnesbyrd som ellers. 3. Alle de vedtægter (mal) som 
vi vedtar os i mellem ved haandsoprækning paa bymøtet, om 
kjøp eller salg eller andet lignende som er tjenlig for vor by, 
det skal holdes os imellem, alt det som lovboken ikke mot- 
sier. Saket en halv mark sølv er hver som bryter det, med- 
mindre kongen synes noget andet er rettere, 4. Nu om 
drukne mænd gaar om i vor by, og vægterne træffer paa 
dem, da skal de veilede og ikke vildlede dem, hvad enten 
det er koner eller karmænd. Men i den hensigt skal de 
spørre hvor hans tilholdssted er, og om han vet det, da skal 
de lede ham hjem. Men om han ikke vet om det, da skal 
de føre ham til den nærmeste husbonde og la ham ligge der 
til han vet hvor han gaar, uten husbonden vil lede ham hjem 
for. Men den mand som leder ham anden vei, han er da 
saket en mark sølv. Men om nogen hemmelig raner fra en 
drukken mand hans klær eller penger eller vaapen, hvad 
enten det er fra kone eller karmand, svare slikt for det som 
om han hadde stjaalet like meget. 

Qirnmy 18 2,56 Bren NS ay Ne DS NN 
som sier at dette er hentet fra Bj. 


Kap no Hertaléstom"dets ard EN 


1. Vagt skal anordnes mens julefreden varer. Den skal 
holdes av seks skjelrike mænd som hverken er grepne i tyveri 
eller naskeri; dem skal gjaldkeren opnævne med husbønde- 
nes raad. Men de skal ha i betaling fem mark sølv av by- 
kassen (boearmanna fe). Halvdelen skal utbetales dem før 
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jul, men halvdelen tolvte juledag. Men naar disse mænd 
gaar paa vagt, da skal de møtes ved Sandbru, og tre skal 
gaa ned paa bryggene saa nær kongens eplehave som det 
er fremkommelig, og saa indefter bryggene; men andre tre 
skal gaa indefter den øvre langgate, og træffes ved Olavs- 
kirken i Vaagsbotnen; og derfra skal de som gik langs bryg- 
gene, gaa ut øvre vei; men de som gik øvregaten, skal gaa 
utefter bryggene, og træffes ved Sandbru. Slik skal de hele 
tiden gaa, og holde paa til det er dag og der ringes i smaa- 
kirkene. Rope skal de ved hver almenning som ligger paa 
tvers i vor by. Et Oslohdskr, har følgende vagtrute: Da skal de 
seks mænd møtes ved Halvardskirken, to skal gaa ut paa 
bryggene langs Biskopsalmenningen og saa ut langs bryggene, 
og likesaa to langs vestre gate og to langs østre gate og øst 
paa løkkene, og træffes ute ved Mariakirken; de skal hver 
gang skiftes, og gaa der til det er dag og der ringes I smaa- 
kirkene. Rope skal de osv. En Tunsbergboks vagtrute: Da skal 
de møtes ved Krossen; to skal gaa sør til Olavskirken og 
tilbake over bryggene; men andre to skal gaa nord til 
Lafranzkirken og op til smiebodene og saa tilbake ned paa 
torvet, og alle skal træffes ved Lafranzkirken; slik skal de 
gjøre stadig og gaa der til det er dag osv. Et Nidaroshdskr. har: 
Da skal de møtes ute paa Ørene og alle sammen gaa op 
om Skagen (odden mellem Nidelvens utløp og fjorden), tre 
skal da dreie ut gjennem Geilene og opefter gaten om Mar- 
tinskirken og derfra op vestenfor Gregoriskirken og saa op 
om Bergsvein Pipas gaard og saa vestenfor Mariakirken og 
og saa opefter langgaten ovenfor Kongsgaarden til biskopens 
nøst. Men andre tre dreier opefter langgaten og ovenfor 
Klemetskirkegaarden og op om Kroken og saa opefter bryg- 
gene og op mellem Korskirken og Soppen og op efter lang- 
gaten mellem Allehelgenskirken og Benedictuskirken og op 
efter almenningen mellem Kongsgaarden og Prædikebrødre- 
klosterets hus og op vestenfor Kongsgaarden til de møter de 
andre. Saa skal de snu og de gaa nedre vei som før gik 
øvre, like ut til Sigurd Svardags gaard. Siden skal de som 
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gik øvre vei fare ned efter Kjøbmandsgaten og saa ut efter 
langgaten nedenfor Olavskirken og ut paa Ørene, men de 
andre dreie utefter langgaten ovenfor Gregoriskirken og ut 
med Martinskirken og møtes paa Ørene ved smiebodene. 
Slik skal de hele tiden gaa osv. 2. Men om den ikke vil 
holde vagt som gjaldkeren opnævner med husbøndenes raad, 
han er saket to øre sølv, og en anden skal opnævnes i hans 
sted. Men om en vægter sovner paa vagt, bøte en øre sølv. 
Men om nogen av de vægtere som har mottat betaling av 
bykassen, forsømmer vagten, da er han saket to øre sølv. 
Men da har de forsømt vagten, om der blir ildløs i byen og 
andre folk opdager den før de; eller folks hus blir brutt op og 
deres eiendom stjaalet; eller der kommer hær til byen, et 
langskib som kan tælles i sesser!, eller flere slike, og andre 
folk ser det for de. Men om hær kommer til byen og væg- 
terne blir det var, da skal de løpe til stopulsvagten og be 
dem la ringe med klokkene, men nogen |skal løpe] til by 
tjeneren (rennari) for at be ham blaase i horn saa hurtig som 
han kan; og vægterne skal si ham hvor skibene lægger til 
lands. Men alle de mænd som er frie og fuldmyndige skal 
fare dit med alle sine vaapen. Men om det er ufredshær, 
da kan kongen gi hvem av dem han vil, landraadesak, som 
gjør anderledes uten nødsfald hindrer. 3. Stopulsvagt skal 
holdes hver nat i Nikolas-[Tunsbergvar: Lafranz-, Nidarosvar: 
Margreta-|kirketaarnet; den skal holdes av to gode og skjel- 
rike mænd som ikke er grepne 1 ugjerninger og som gjald- 
keren opnævner med bymændenes raad. Men de to skal 
hvert aar motta 8 mark sølv i løn. To mark sølv skal er- 
lægges ved vinternat?, en til hver av dem, og to mark ved 
Paalsmesse ? og to mark ved sommermaal* og to mark ved 
Seljumannamesse®. Men om den ikke vil holde vagt, som er 


Det vil si med mindst 13 par aarer. 
14. oktbr. 

25. Januar. 

14. april, 

8. juli. 


1 
2 
3 
4 
5 
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opnævnt, bøte to øre sølv, og gjaldkeren skal opnævne en 
anden i hans sted. Sysselmanden skal skaffe to mænd til 
ransakevagt (vagtinspektion) hver kveld; og om de finder 
vægterne sovende paa vagten, og (eller) er de ikke kommet 
paa vagt naar det ringer til ildslukning, da bøte de en øre 
sølv eller blir kastet i fængsel. Da har de ogsaa forsømt sin 
vagt, om der blir ildløs i byen og andre folk blir det var 
før de, eller hær kommer til byen, et langskib eller flere; og 
om slikt kan hænde, da svare de slikt derfor som før er 
sagt om julevagthold!. 4. Gangvagt skal 6 mand holde hver 
nat ganske som i julehelgen. De skal alle møtes ved Sand- 
bru (var: ved Halvardskirken, som før er sagt), og skifte 
rundene og gaa slik som før sies om julevagt. Hver av dem 
skal ha en (var: en halv) ørtug sølv for hver nat av bymæn- 
dene efter gjaldkerens beslutning efter ligning paa hver gaard. 


Kap 4 Mvorlédeésihusenetskal ordnes 
isvot. by. 


1. Alle de hus som er fra før, skal staa slik som de er 
komne. Men om nogen som har ret til det, vil la bygge 
hus, da skal han herefter sætte det slik som lagmanden |var.: 
og sysselmanden| og gjaldkeren eller raadmændene ser er 
rettest, baade til gate og brygger og likesaa til almenninger 
og veiter. Saa skal og hvert gate|-stykke] være jevnhøit med 
de andre, og 12 alen |[Oslovar.: 8 alen] bredt, og likesaa 
bryggene. De skal gjøre sine brygger lavere som har for 
hoie, og hine bygge paa efter det som lagmanden [Oslovar.: 
og sysselmanden og] eller gjaldkeren eller raadmændene tyk- 
kes rettest, saa at alle blir jevnhøie. Men om bryggene senere 
siger, da skal eierne bygge paa dem og holde dem jevnhøie 
med dem som er passelige. Almenninger skal være 8 alen 
brede, men veiter 3 alen mellem gaardene. 2. Saaledes skal 
vi ogsaa bebygge vore gaarder at man kan bære et pund 


! Se ovenfor under $ 2. 
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paa det trangeste langs efter, op og ned mellem gaten og 
bryggene. Saa skal ogsaa hver gaard ovenfor gaten”! være 
aapen, som før er sagt [om gaarder] nedenfor. Men om man 
sætter hus eller sval ut over dette herefter, bøte en mark 
sølv og ta huset bort inden femt. Men om det da ikke er 
tat bort, da skal gjaldkeren og raadmændene la blaase til 
bymøte og paa møtet opnævne mænd til at gaa avsted og 
hugge saa meget av huset som der staar over gate eller 
brygger, almenninger eller veiter eller gaardsrum som er min- 
dre end nu er sagt. Tre alens svaler kan taales over bryg- 
gene, men ikke bredere. Men enhver som ikke vil gaa av- 
sted og hugge av, saket en øre sølv. 


Kap. 5. Hvorledes tolk skilsrennpyvnge 
sAarderde denn 


1. Om en mands gaard blir fal, da skal han først by 
kongen den paa bymøtet. Nu vil han ikke kjøpe, da [skal 
han] by den til den som eier fælles gaardsport med ham. 
Nu vil heller ikke den kjøpe, da kan han frit sælge til hvem 
han vil. 2. Nu vil en mand indløse (brigda) hus eller 
tomter i kjøpstaden, da skal han ha indløst dem inden 
I2 maaneder, om han er indenlands, men ellers inden 12 
maaneder naar han kommer hjem. Men om han ikke ind- 
løser slik, da faar han aldrig mer opreisning for den sak”. 


! Der menes Øvregaten i Bergen, 

2 En bergensk jurist fra ca, 1600 har i AM. 330 fol, 12bff, skrevet 
følgende kommentar til denne paragraf: 

«Enn kortt concept och forklaringh paa thend mørke artickell j bylau- 
gen som saaledes er formellendes: Om nogen will brygde eller talle paa om 
nogen huszegrundt eller tofft j kiøbstaden, tha schall hand talle therpaa jnden 
aahr och dagh effter at han er hiem kommen, Men om hand brigder icke 
saa tha maa hand icke vpreißse thet maall sijden. 

Och paa thett thenn artickell schall rett forstaes, saa the riige med theris 
woldt och machtt icke schulle tiltrenge seg till the fattige som mindre for- 
maahr theris grundt eller gaarder, och frakomme thennom theris rett, tha er 
att achtte om mand bekommer enthen husze grundt eller tofft j kiobstaden 
lougligen eller och icke. 

Och er en louglig adtkomst saaledes: 
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3'. Men om nogen farer bort fra sine hus eller tomter i 12 
maaneder, slik at han forsømmer at gaa paa bymøtet eller 


Thill thett føste om mand bekommer effter kiøbstadhs rett gaardh grundt 
eller tofft till arff som foreldre eller frender haffuer louglig bekommett, maa 
jngen effter samme rett tale hannom till therfore effter aahr och dagh hand 
haffuer weret hiemme. 

Till thet andet om mand met kiøb och sall j kiøbstadt haffuer bekom- 
mett gaardt hufise eller grundt aff rette eigermandt och med louglig adkomst 
och witne thet kandt bewijßse maa icke heller nogen effter forne artickell och 
dagh brigde hannom thet tillbager jgien, 

Till thett tridie om mandt med schifft eller louglig gaffuer er kommen 
till slige forne eigdeeller kandt icke heller nogen effter forne artickell loug 
och dagh, rygge saadan handell till bagher jgien. Ithem er saadan dagh alle 
thennom forlagtt som boer j kiøbstaden och med rette bør at beholde hues 
the retferdeligen haffuer bekommet. 

Enn wlouglig adkomst er saaledes: 

Først om mandh bekommer gaardt hufise eller grundt j kiøbstaden for- 
medelst mand tagher seg till enten aabenbarlig eller hiemmelig wthi en mandts 
frauerelse eller fra wankundige och wmyndige børn som jngen rett forstaahr, 
kand ikke noget kiøbstadhs guodtz vnder saadanne woldtzmender och urett- 
ferdige for thenne forne dagh schyldt were forbrudt eller forsaett effterdij 
lougen siiger ther emodt at ingen maa beholde nogen wretferdig eigendomb 
till hefft som witne wijde at mand er wlouglig tilkommen (se L VI 17—2). 

Det andet saa witner och bylougen j seg sielff om thennom som bygge 
paa en anden mands tofft eller grundt kunde icke beholde theris bøgning for 
nogen forsagdt dagh schyldt men bør att flytte theris same hußse till rette 
fardagh thennom bliffuer forlagtt ther fra eller vnder grunden att were for- 
brutt (se næste kap. $ 2). 

Thett tridie witner och dommere regell (jfr. L IV 18 (17)) om alle the 
glosßer och mørke artickler j lougen som mandt kandt wende och snuffue till 
allt ont och godt, eller till reth och wreht, bør en domer och er plichtig att 
wdtydhe till rett och retferdighedt och icke till wloug eller wrett som nogen 
mandt kandt haffue schade aff. 

Thett fierde om panteguodtz j kiøbsteden huad heller thet er gaardt 
grundt eller hußse, witner lougen och recessen at boer holles effter contract 
witne och breffuer och icke vnder anden dagh eller termin forstaes (se L 
VIII 10—ı1. Reces 1558 $$ II, 49, 50). 

Thett femte om mandt laaner sin wenn gaardt eller grundt hußse eller 
hoeff j kiobstaden, tha bor rette eigermand att haffue thett effter christen 
retten (?) for wthen all sin schade tilbager jgien naar saadant paa esches, och 
icke nogen bør at egne seg saadant till med finandts. 

! Istedenfor denne best. har flere hdskr. følgende: Nu farer husbonde 
utenlands, da skal han ha ombudsmand inden byen, som gaar paa bymøtet 
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vagthold og gatevedlikehold, da eier kongen tomter og hus, 
og hin intet av dem. 


Kap. 6. Hvorledes jord kan fange'hus eller 
nNus ordo son Denne. 


1. Nu sætter nogen sit hus paa anden mands jord eller 
tomter, da skal den som eier tomtene, taksætte ham, men 
han skal føre det tak efter loven, og komme til raadet næste 
morgen. Men det kalder vi raad naar lagmanden og raad- 
mændene sitter sammen om folks saker og avgjør dem. Lag- 
manden og gjaldkeren og raadmændene skal gaa [til aaste- 
det| og se paa det; da skal saksøkeren la bære to mands 
vidnesbyrd paa at det er hans jord som de hus staar paa; 
siden tildømme de ham sin jord. Men da skal saksøkeren 
gjøre den andens hus femterstevne bort fra jorden; men 
om det ikke er ført bort før femt, da tilfalder huset jorden. 
2. Men *om hus staar 020. vintre, uten pastale MS SKE 
staa som det er kommet, og jorden tilfalder huset. 


Kap. 7 Hvor mange arpbeidstolk,.hus bon 
kanıtanarsın,caard. 


1. Husbonde har adgang til at ta arbeidsfolk, 2 karer og 
3 kvinder, i sin gaard, om han vil. Men alle sine arbeids- 
føre leieboere skal han aabyrges at de ikke gaar og tigger 
mat. Men om det proves med rette vidnesbyrd at de gaar 
i andre gaarder for at skaffe sig mat, bøte hans husbonde en 
halv mark sølv til kongen eller negte med ensed at han 
visste det ikke. 2. Men om nogen blir taksat i anden 
mands gaard, da føre hans husbonde tak med ham efter lo- 
ven, dit hvor der blev stevnet. Men om han ikke vil borge, 


og utfører gatevedlikehold og vagthold for ham. Men er i 12 maaneder ikke 
gaat paa bymøtet eller gatevedlikehold og vagthold utført, da er han saket 
I mark sølv. Men om han sitter slik 1 3 vintre, da eier kongen tomter og 
hus, og han intet i dem. Dette er den riktige tekst, se rb. nr. 105 i NgL III. 
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føre manden til gjaldkeren, og gjaldkeren skal sætte ham 
i varetægtsarrest til raadsmøte om morgenen. 3. Nu gaar 
husbonde i tak for nogen, og den taksatte løper unda, da 
svare husbonden for slikt som den var saket som han gik 
i tak for. 4. Men om nogen leier hus av en anden og 
tar flere folk i huset end før var avgjort da han leide, da 
aabyrges han paa samme maate som husbonden skulde om 
han hadde tat dem ind. 5. Ingen skal ta den mand i sit 
hus som han vet har faret med naskeri; men om han gjør 
det, da er han saket otte ørtuger og tretten mark sølv til 
kongen. 


Fanas: Her tales om vor byskrpinsfos hvor 
hver haandverker skal være. 


1. Saa skipet vor herre kong Haakon og den værdige 
herre kong Magnus” at alle skomakere skal være ikke længer 
ute i byen med sine varer end til den ytre del av Halvards- 
kirkegaarden, baade ovenfor og likesaa nedenfor gaten. Men 
fra de allmenninger som der er nærmest og til Auta- (nu 
Vetrlids-) almenningen skal være bødkere og kardreiere med 
sine varer baade nedenfor og ovenfor gaten. Men fra Auta- 
almenningen og ut til den ytre del av Martinskirkegaarden 
skal der være feldberedere med sine varer baade nedenfor 
og ovenfor gaten. Men fra den ytre del av Martinskirke- 
gaarden og til Steinkirkegaardsporten (Columbakirkegaardspor- 
ten) paa øvre side av gaten skal alle guldsmeder være i de 
boder som er gjort av bordverk med jordgulv under og in- 
tet lofthus over; men paa nedre side av gaten skal der være 
kam- og kardemakere med deres haandverk. Men ut fra 
Steinkirkegaarden og til Nikulaskirkealmenningen skal være 
mathandlere ovenfor og nedenfor gaten. Men fra Nikulas- 
kirkealmenningen og til Breidealmenningen paa begge sider 


1 Dette kap. findes bare i Bergensvar. og feilagtig i en Oslovar. 
? Hvis disse konger har skipet dette i fællesskap, maa det være i tiden 


mellem 1257 og 1263. 


30 VI. Byskipingen kap. 8. 


av gaten skal alle kulørte tøier og lerret sælges i smaat, og 
intet andet steds i vor by, uten i hele stykker klæde og 120 
alen lerret, og dog skal det intet andet sted sælges end i 
boder mot gaten saa enhver kan se hvad han kjøper. Men 
ut fra Breidealmenningen og til Bua-almenningen, ovenfor og 
nedenfor gaten, skal være alle som handler med pyntesaker, 
malere og sadelmakere. Men fra Bua-almenningen baade 
ovenfor og nedenfor gaten skal være alle skræddere med de- 
res haandverk, ut til likeovenfor Peterskirkegaardsporten. 
Men derfra og ut til Mariakirkegaarden skal der være brynje- 
mestere og sverdslipere og platemestere (harniskmakere) ne- 
denfor gaten, men tvers ovenfor paa ovre side av gaten skal 
være kistesnekkere med deres haandverk. Men ut fra Maria- 
kirkegaardshjørnet skal alle skjoldmakere være med deres 
haandverk paa øvre side. Men mellem ytre del av Maria- 
kirkegaarden og til Sandbru skal der være mathandlere baade 
ovenfor og nedenfor gaten. Men nede ved sjøkanten mellem 
Mariaalmenningen og Autaalmenningen skal der ingen mel- 
handlere være, eller klæde- eller lerretshandlere, og ingen 
kardreiere eller kistesnekkere, ingen baster (en som lager taug 
eller andre ting av bast) og ingen kræmmer som leier hus 
halvaarsvis; for enhver skal være der som før er sagt. Men 
ut fra Mariaalmenningen og ind fra Autaalmenningen langs 
hele gaten ovenfor Korskirken paa begge sider av gaten skal 
være alskens andre kræmmere end de som nu er opregnede. 
Men hver som bryter denne skiping, da bøte den husbonde 
som leiet ut sit hus til en anden end her er sagt, en mark 
sølv til kongen, men den en øre som leiet, og dog skal han 
være der som før er sagt. 2. Men paa torvet kan folk 
sælge hvad de vil foruten kvernstener eller tømmer eller 
skib. Disse ting skal man sælge over paa Stranden, der 
hvor det ikke hindrer opsætning av skibe. 
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Kap 0. Hervales omihvorledesrman skal fare 
ad med ild og om ansvar for den. 


1. Nu efterdi at alle vet om den store fare? som staar 
i forbindelse med ansvaret for ild i vor by, da bør det for- 
klares av hvad slags ild der lettest sker skade. Og derfor skal 
folk vite at ingen mand skal lægge i en ny opsat ovn før 
end gjaldkeren og raadmændene er tilkaldt for at se den, 
og om de synes ovnen er i lovlig stand (gildr), da kan eie- 
ren la ilde om han vil. Men om den ovn ikke blir anset for 
at være i lovlig stand, da skal gjaldkeren og raadmændene 
la den bryte ned. Slik skal det ogsaa være med ildhus og 
kjelsteder som før er mælt om ovner. I lykter skal man ha 
ild, eller i koler av sten eller jern eller bronse, eller i lam- 
per. 2. Men om en fjerding av vor by brænder av en av 
disse slags ild, bøte den som sidst hadde den i hænde og 
skulde passe den, 10 mark sølv for hver fjerding, om det er 
uforsætlig; men til eierne bøte han efter lagadom. 3. Men 
med hensyn til den ild som folk bærer bar ute, eller sætter 
kjerte op paa væggen eller sætter lys i disker eller næver- 
lykter (saaledes var., i hovedteksten: i næper) eller gaar frem 
anderledes end her er malt, da blir den som skulde passet 
ilden, saket 10 mark sølv for hver fjerding og fare utlæg. 


Kap Or FO mebadstiterkog Da kerovnervog 
stueoMmarer. 


1. Alle badstuer og bakerovner og smieboder skal eierne 
flytte ut av vor by og sætte dem der hvor gjaldkeren og 
raadmændene ser at de kan staa, med kongens raad. Men 
om de ikke er flyttet bort inden en halv maaned naar gjald- 
keren har lyst det paa bymøtet, da skal møtesmændene gaa 
avsted og bryte dem ned; saket en øre sølv er hver som 


1 Jfr. om Bergens brand 10. juni 1248 Haakon Haakonssons saga over- 
sat av Alexander Bugge, kap. 260. 
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ikke vil fare avsted for at bryte dem ned. 2. Al ild skal 
være slukt efter at det har ringet til ildslukning og til det er 
ringet tilende (nemlig om morgenen). Men om man har ild 
længer eller tænder op før uten i nødsfald, saket en mark 
sølv; men raadmændene skal bedømme nødsfaldene. 3. Men 
om man bærer bar ild ute hvad enten det er før eller senere, 
eller har den paa andet sted end før er mælt, saket en mark sølv. 
4. Men om ild blir gjort op ute paa tomter eller paa gater 
eller brygger eller ute i gaarder eller paa almenninger, uten 
man tjærebræder hus eller brænder likstraa, bøte til kongen en 
mark sølv. 5. Enhver skal være skyldig til at stille tak, 
naar man har baaret sig anderledes ad med ild end nu er 
mælt og lovboken sier, saavel husbonde som kjøbmand og 
kongsmand. 6. Men om de mænd misfarer med ild, som 
ingen sikkerhet kan skaffe i byen, da skal man sætte ham i 
arrest og der la ham vente paa dom. Men om de misfarer 
med ild, som kan stille sikkerhet i byen, da skal dog dom 
avsies der. 
Til NS 3 og fr B)..130, 


KS p 90. 10 made aohunshonde som ikke vil at 
fol ksskald ber sestorg ka,sva are 


1. Men om hus kommer 1 brand i kjøpstaden, og blir 
flammen ikke høiere end ljoren, og faar husfolkene slukket den 
alene, da skal dens sak som skulde passe paa ilden, gaa ef- 
ter den tidligere bestemmelse. 2. Men om en husbonde 
lukker igjen gaardsporten og vil ikke slippe ind flere folk 
end sine husfolk og sig selv, saket en mark sølv; men 
om der sker skade for andre folk, staa hans sak under raad- 
mændenes dom. 
Jir, Bj, 131, 


Kap Omar ceromabrender 


1.- Der skal være (kar 1 "de, gaarder «som „derzikkerer 
brønd til, og vand i det. Stige skal der være til hvert hus 
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med ildsted, og to brandhaker i hver fjerding. Men tor 
hvert av disse som mangler, bøte en mark sølv til kongen 
og skaffe dem ikke desto mindre. 2. Men alle skal løpe 
til straks ild bryter løs eller de hører horn eller klokke, og 
ha hver to mand med sig saa (et større kar) og bøtte og 
boløks og dertil alle vaapen som kan komme til nytte under 
brand. Men alle kvinder skal fare til med fat, bøtter, spand 
og vandsaaer, og berge skal hver som kan, eller bøte en 
øre sølv hver som ikke hjalp til. 3. Nu om en mand staar 
i veien [og verger for] det vand som man trænger til at 
slukke ilden med, bøte en mark sølv, og man kan usaket ta 
det, hvem som end forbyr det; likesaa seil og andet som 
er nødvendig, og erstatte det efter skjønsomme mænds dom, 
og likesaa for vand om det gjælder folks drikkevand. Men 
om folk kommer til med to tomme hænder, da er hver av 
dem saket en mark sølv til kongen. 4. Men om man træn- 
ger at rive ned hus for at-stanse ilden, og den som eier de 
hus vil hindre det, da bøte hovedmanden en mark sølv til 
kongen, og man skal dog usaket rive husene ned. Men om 
ilden stanses ved de hus som er nedrevne, da skal de by- 
mænd som beholder sine hus, erstatte ham hans hus, jevn- 
gode som de var før. Men om ilden farer forbi de hus 
som blev revne ned, da skal de ikke erstatte noget. 5. Den 
skal aabyrges ild som sidst har den i hænde. 
SE 2700, ser Bis TI S G15e! Bj. 130, 


Barmer Hvilberpruwogeurskalsxvere TOVEIS 
Sands oO enormer ad en MILL DET. 


1. De brygger og gater og allmenninger skal være i lov- 
lig stand (gildr) som gjaldkeren og raadmændene anser lov- 
lige og vel farbare. Og de skal være gjort i stand inden 
den halve maaned som gjaldkeren i vidners nærvær gjør den 
lagastevne, som har at foreta reparationer; men om ikke saa 
er gjort, bøte til kongen en mark sølv. 2. Men om prester 
eller haandgangne mænd ikke gjør skjel for sine gaarder som 
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andre bymænd, da skal gjaldkeren forby nogen mand at leie 
deres hus eller brygge øl der indtil de gjør slikt skjel for 
sine gaarder som andre folk. 3. Men om nogen bryter op 
en andens hus eller gaardsport og lar det staa aapent, da 
aabyrges han alt det som blir stjaalet ut og bøte en mark 
sølv til kongen, men til hin som eide huset, det som seks 
skjønsomme mænd, lovlig opnævnte, dømmer, baade for 
skade og aaverk efter sakens omstændigheter (eptir atvikum). 
$ 3, se Bj. 30 og 85. 


Kap. (440Om/husteresomekke betaler 
og maltning. 


1. Om en mand farer bort med bondens husleie (d. e. 
uten at ha betalt den), og leier hus i en anden gaard, da 
skal den husbonde som leide ut til ham, bøte kongen en 
mark sølv, om han visste at han ikke hadde gjort skjel for 
sig, og en øre sølv [bøte] leieren. Men om nogen farer til 
skibs og vil bort med bondens husleie, da er styremanden 
saket en mark sølv til kongen, men den som leide skib til 
bortreise, en øre og endda en øre sølv til den som han 
skulde betale husleien til. Men om husbond eller styremand 
paastaar ikke at vite at han hadde skyldig husleie, da negte 
de med saa stor ed, som beløpet er til!, og være da fri. 
2. Ingen mand skal kjøpe korn til maltning, hverken ut- 
lændinger eller indlændinger; men om de malter, bøte en 
mark sølv til kongen, og maltet kan inddras. Men om han 
negter, negte med ensed, uten to mands vidnesbyrd forelig- 
ger, da bøte han en mark sølv som før. Men om herreds- 
mænd kjøper korn i byen og fører det hjem til maltning og 
siden fører det tilbake til salg, da gjælder for dem det samme 
som for bymændene om de malter til salg. 


1 Fer LI VIT 24 og TX 5 (BE VIHTSV 
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Kap. 15. Om kjøbmænds havneplads 
RATES 


1. Alle de kjøbmænd som kommer til Bjørgvin [Oslo, 
Tunsberg, Nidaros] skal lægge til bryggen der hvor de leier 
hus; men straks lasten er losset, skal de lægge ut paa Vaa- 
gen og saaledes gi rum til dem som kommer med lastede 
skib. Men de skal lægge sig foran almenningene, som eier 
skib og bor ovenfor gaten eller leier hus der. Men brygge- 
plads skal enhver ta sig som nu er malt, ind fra kongens 
eplehave og like ind paa ørene [sydover fra Kongsgaarden 
og til Olavsklostret (Tb.), nedover fra Kongsgaarden og ut 
til Kroken (Nid)) 2. Men de som har bryggeplads, skal 
vende den ene stavn ut paa vaagen og den anden mot bryg- 
gene. 3. Men om nogen 1 disse ting gjør anderledes end 
nu er mælt, og klager husbonde eller kjøbmand dette for 
gjaldkeren, da gjøre gjaldkeren ret og ta en halv mark sølv 
av hin som brøt nogen av disse forskrifter, og dog skal 
denne skiping holdes som nu er mælt. 


Kr losnıno ‚ooshandel, 


1. Saa er malt og urokkelig vedtat at alle sjøfarende 
som seiler til Bjørgvin [Oslo, Tunsberg, Nidaros], skal losse 
sine varer op i hus og hverken kjøpe eller sælge ombord, 
uten naar der blir kjøpt til kongsgaarden. 2. For det før- 
ste er det forbudt der at kjøpe malt og mel, korn og hon- 
ning, hvete og vin, klæde og lerret, vadmel og rug, erter 
og bønner, skrei og smør, tran og meisesild og alskens skind- 
varer, flesk og kjeler og alskens utenlandsk vare. Men om 
nogen blir overbevist om at han sælger dette slags vare fra 
skib eller paa andet sted end i hus eller paa torv, da bøte 
sælgeren en mark sølv til kongen og likesaa kjøperen, og 
deres kjøp skal gaa omigjen og hver ha sit. Men om de se- 
nere slutter kjøp i hemmelighet, og det med sandhet blir 
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bragt for dagen, da kan den vare inddras fra begge dem 
som var med paa det kjøp, til bedste for kongen og bymæn- 
dene. Men om de negter, negte med lyrittered, medmindre 
to mands sande vidnesbyrd foreligger. 


Kap. 17. Om skibdragning og nødsfald. 


1. Alle kjøbmænd skal gaa til skibdragning straks hor- 
net lyder, hvadenten de kommer nordenfra eller søndenfra, 
naar de har været tre nætter i byen. Bønder og herreds- 
mænd skal ogsaa gaa til skibdragning likesom kjøbmænd, 
om de har været tre nætter i byen; men før trænger de 
hverken gaa eller betale, uten de selv vil, medmindre skibet 
er saa stort at man maa ha dem ogsaa med. Men hver som 
ikke gaar slik som nu er malt, bøte til gjaldkeren en øre 
sølv for havskib, men en ørtug for østfarerskib, men en halv 
ørtug for smaa lasteskuter, medmindre nødsfald hindrer. Det 
er det første |forfald| at gjøre sin skyldighet mot Gud og den 
hellige kirke, om nogen er ved ottesang eller ved messe, da 
skal man ikke taksætte ham, og om han end blir taksat, skal 
han ikke bøte penger. Saa skal det ogsaa være om nogen 
bærér sine saker til eller fra skib, eller man betaler sølv til 
nogen eller tar imot, eller man ligger under ild og lar sig 
brende!, eller man er i badstuen, eller lar sig aarelate, eller 
sitter over sin syke kone eller barn eller arvelater, eller fører 
død mand bort fra sig, eller man sitter i dom eller ved maal- 
tid, eller man fører tak eller kræver tak av nogen som staar 
færdig at reise fra byen. En mand skal altid sitte igjen paa 
hvert skib og passe folkenes saker, og likesaa i boder om 
der ikke er laas til dem. Saa og om nogen ikke hører hor- 
net, og om han hører hornet og vet ikke hvorhen det blaa- 
ser, da sande han det forfald med ensed for gjaldkeren, og 
likesaa med alle andre forfald som her er opregnet, medmin- 
dre rette saksøker har vidne paa det. 2. Nu kommer folk 


! Kirurgisk saarbehandling. 
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til skibdragning, da skal de ikke ta i taugene førend styre- 
manden ber dem. Men om de tar i dem før og skibet kom- 
mer ikke op eller ut, da skal de bie paa mer folkehjælp; og 
gaar de bort før andre kommer, da bøte hver en øre sølv 
for havskib, men en ørtug for østfarerskib og en halv ørtug 
for smaaskuter. Nu tar de i taugene førend styremanden ber 
dem, og skader hans skib av mangel paa folkehjælp, erstatte 
styremanden den skade de gjorde paa hans skib, men til 
kongen som før er bestemt, og bie paa mer folk. Men om 
styremanden ber dem ta i taugene, da skal de forsøke tre 
ganger, og om skibet da ikke gaar op eller ut, da er de alle 
usaket som var tilstede; og gjaldkeren skal gaa [langs] en 
gate og bytjeneren den anden og kræve tak av hver mand 
som de træffer paa den gang baade ute og inde, og de skal 
gaa over hele byen. Saa er og mælt at om taugene slites 
naar styremanden ber dem ta i taugene, da er de alle usaket 
som var der. 3. Men om en styremand vil la sit skib sætte 
op, da skal han gaa til gjaldkeren og fordre horn om kvel- 
den og blaase til skibdragning om morgenen, og saa skal 
gjøres med alle skib som bærer mer end 5 læster; men alle 
mindre kan man sætte op og ut uten lov av gjaldkeren, men 
ikke større skib; men hver som gjør anderledes end nu er 
mælt her, saket en mark sølv til kongen og bymændene. 
Men om de som eier disse smaaskib, ikke faar frivillig hjælp 
til at sætte dem op eller ut, da kan de fordre horn som før 
er mælt om større skib. Langskib kan hvem som vil sætte op, 
selv om han ikke spør gjaldkeren om lov. 


611736 Bj 134, 


Keen eneinveus losnına Vor Dy. 


1. Om utenlandske kjøbmænd losser op av skibet før 
de har spurt den som staar for kongsgaarden, saket en mark 
sølv, [er den] som det gjør. 2. Likesaa er den saket en 
mark sølv, som sælger uten at respektere hans (kongens) for- 
kjøpsret (undan hans forbodi) og føre det tilbake som han 


4 — Magnus Lagabøters bylov. 
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solgte, for samme pris som gaar andre folk imellem, og 
den som staar for kongsgaarden har paataleretten for dette. 
Men han skal ha tat det som han vil kjøpe inden tre 
dager forfaldsløst, ellers kan man usaket sælge til hvem 
man vil. 

$ 2, jfr. L, VIII 9. 


VIL KJØPEBOLKEN. 


Kap.1. Her begynder den syvende lut av Bjørg- 
vinstingboken, og denne heter kjopebolken.! 


Det er nu dernæst at ingen av os skal ta gods fra andre, 
og ikke skal vi gjøre os skyldige i selvtægt; dom er hver 
mand værd at ha for sit gods. Men den som tar fra en an- 
den, skal føre det tilbake og bøte fuld retsbot til den som 
han tok fra. Men om han ikke vil gi slip paa det, da skal 
hin kræve (beida) sit gods og tillægge ham ran; og om han 
ikke gir slip paa det gods han tok, da er han saket en halv 
mark sølv og fuld retsbot til den som han tok fra, som før 
er sagt. Og siden søke han sit efter loven. 

Bj. 155 og L VIII 1—1 med kildehenv. 


Dame imehermsokmeoerran oosbater 


Ingen mand skal gjere eksekution hos nogen anden inden 
vor by, eller gjere ham til gjenstand for heimsokn (hjem- 
søkelse, overfald i hans hjem), og ikke ta nogens gods, uten 
lovlig søksmaal, hverken lendmand eller sysselmand eller 
gjaldker og ingen anden. Men den som gjør heimsokn eller 
optar gods uten at der lovlig er avsagt dom paa bymøtet, 


1 Lignende overskrifter har ogsaa de forangaaende bolker i nogen 
haandskrifter. 
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da er han saket otte ørtuger og tretten mank sølv til kongen, 
og hine en mark sølv hver, som ydet ham hjælp dertil, og 
erstatte bondens gods og fuld retsbot til eieren. Men om 
de ikke vil bøte som nu er malt, fare ut av vor konges rike, 
eller kongen træffer ret avgjørelse. 


Jfr. L. VIII 1—2 og 3 med henv. 


Kap! 0 memorie ner 

Nm == 12T, 

2. Nu er det disse vidner som der ikke skal komme 
motvidner mot: Det er taksætningsvidner og nødsfaldsvidner, 
naar man har tat folk til vidne paa det, og de vidnesbyrd 
som mænd bærer om slagsmaal 1 gildelag. 3. Firmennin- 
ger i slegt eller svogerskap kan ikke bære vidne med folk, 
uten de er jevnskyldt til begge parter. To kan overbringe 
en mands vidnesbyrd hvis det er et «frumvitni» (original- 
vidne) som overvar handlingen og den som var tilstede 
(frumvitnet) ikke er reisefør og hine (de to) har før hørt hans 
vidnesbyrd; da er det jevngodt som om de alle hadde været 
med fra begyndelsen. 


98:4 og 5 = L, VIII 2—4 0g 5 
H2 se LT a2: Ay 5 se LVL 2, 


Kap. 4. Om de kjøpssomiskalsm holdes 


$ 1 = L, VIII 10—92, første pkt. 

2. Ingen av os skal sælge en anden fusk eller falsk. 
Men den som gjør forfalskningen, han er da saket otte ør- 
tuger og tretten mark sølv til kongen, medmindre det sættes 
(virdizt) høiere efter loven, undtagen i det ene tilfælde at 
han ikke visste at der var falsk deri, og verge sig med set- 
tered. Men det er falsk som skjønsomme mænd takserer for 
falsk. Men ikke skal gjaldkeren eller anklagemyndigheten 
(soknarmadr) taksere det, for da kan pengegriskhet avsi kjen- 
delsen. 

Jir Bj. 108-7 L, YUlsTo= 2! 
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Kap. 5. Hvilke avtaler skal holdes efter loven. 


DES LE. WILL 190-7, 

2. Nu skal den som kjøpte først, beholde sit kjøp, om 
han faar fuldt vidnesbyrd; da er der sket kjøpefusk for den 
som sidst kjøpte. Det er og kjøpefusk om nogen kjøper 
det som sælgeren intet eier i, medmindre det sælges efter 
eierens raad. 3. Nu skal han finde den som solgte til ham 
og faa sit igjen av ham. Men om han ikke vil levere ham 
det, da skal han taksætte ham og ha stevne for lagmanden 
og nyte sine vidner at han efter loven utleverte tingen og 
kræve sit gods; vil han ikke betale, tillegge ham ranssak og 
sætte ham 1 fjartak! og søke siden efter loven. 

Å EP VIN 

5. Men om nogen sælger guld eller brændt sølv, enten 
det er smidd eller usmidd, som skulde være skjært og er 
solgt for skjært, det skal være skjært. Saa og om man sæl- 
ger honning > 1 tander Teller "dunker,' "eller "malt eller 
korn i pund, mel i meiser, smør elier salt i løper, lin i belger 
eller i bundter, eller nogen ting som er i bundt eller belg, 
det skal være jevngodt inden som uten. Men om sælgeren 
har forfalsket det, svare slikt derfor som før var mælt. Men 
om han solgte slikt som han kjøpte og visste han dog at 
falsk var deri og vilde ikke ta det bort, bøte fem mark sølv 
til kongen eller avlægge lovbefalet ed paa at han ikke visste 
at der var falsk deri. 

Jfr. Bj. 108, 'L. VIII 13—2 og 3, 10—2. 


KjemsodHerimnevnes alle de/ting som,skal 
ledsages av hjemmelsbotgen* 


1. Det er nu dernæst at vi Bjørgvins- [Tunsberg-, Nid- 
aros-, by-| mænd kommer til at leve meget av handel. Men 


1 fjäartak er et foreløbig retsmiddel til sikring av opfyldelse av en for- 
dring (bare ved vitterlig gjæld, vitafé). Bl VII 11—12. 
2? Om stiftelse av hjemmel se A. Taranger: Besiddelsesret, s. 92 ff. 


m. henv. 


42 VII. Kjøpebolken kap. 6—7. 


i vor by skal alle frie og fuldmyndige raade for sine kjøp, 
kvinder saavelsom mænd; undtagen at kvinder ikke skal 
kjøpe hus eller jord, uten at deres husbonde eller rette ar- 
ving gav dem lov. 2. Al handel skal ske med hjemmels- 
pligt (ver skulum kaupast ollu heimilu vid), og ingen skal 
sælge andenmands ting uten eieren gav ham fuldmagt for 
vidner, hvad eieren end siden sier om det. 3. Nu skal næv- 
nes alle de ting som hjemmelsborgen skal følge. Om man 
kjøper hus av nogen eller skib som er brukt, eller øks paa 
skaft, eller spyd eller sverd med slire, som er brukt, alle til- 
skaarne klær, brukte kjeler og alle brukte vaapen, alle hester 
og tæmmede okser og alle gjenstande som er brukte. 4. Og 
overalt der man makeskifter værditing eller hus, da skal man 
kjøpe med to eller flere vidner og med haandslag og med 
hjemmelsborgensmænd. 5. Nu angrer en av dem paa han- 
delen, da skal den som vil holde den, verge med lov og 
dom og erhverve lagmandens orskurd, saket fire mark er - 
den som ikke holder lagmandsorskurd; for den skal ingen 
bryte uten kongen selv synes noget andet er sandere, for 
han er sat over loven. 

$ ar, jfr. Bj. 165. 88 4—5, jfr Bj. 110, L, VIII 10—1,-L.T 11—3 it. 


Kap. 7. [Om hjemmelsborgensmands ansvar 
tor Stjaalneskoster 


1. Men om nogen kjøper av en anden en brukt ting 
som hjemmelskautionist er opnævnt for, og nu kommer en 
frem og sier tingen er stjaalet fra ham, men kjøperen næv-. 
ner sin hjemmelsmand og lar det gaa til dom og lagmands- 
orskurd; og om de kommer der, og han skaffer hjemmels- 
mand for sig, da er han dermed fri. 2. Men skaffer han 
ikke hjemmelsborgensmand da skal saksøkeren føre frem to 
mands vidnesbyrd og ta bok i haanden og skyte Gud til 
vidne paa det at denne ting som denne mand kalder sin, 
den er han eier av, om han skal være uranet, og denne ting 
gav han ikke bort, og ikke betalte [han den] i bøter og ikke 


VII Kijopebolken kap, 7—9. 43 


avhændet [han den] ved salg, og ei heller hans ombudsmand, 
og sverge fuld ed paa det; siden ta den sin ting som førte 
vidnene. 3. Men den som kjøpte og ikke skaffet hjemmels- 
mand [var.: hjemmelsborgensmand] bøte i tyvssak saa meget 
som tingen er værd i penger, eller avlægge settered og 
nefndarsceri (meded hvortil edshjælperne blev tat blandt op- 
nævnte mænd) paa at han ikke stjal tingen, og være siden 
fri. 4. Men om han træffer sin hjemmelsborgensmand, selv - 
om det er senere, da skal denne erstatte ham sit, og dog 
skal han (hovedmanden?) svare til kongen og bymændene 
efter loven, eller skaffe hjemmelsborgensmand for sig. 
Grysen Biber rose FAY Dirk 45 GS FrSBjykrn: 


Kap. 8. Om gatehandel og de ting som ikke 
trænger hjemmelsborgen. 


1. Men alle nye og ubrukte varer, hvad enten det er 
vaapen eller klæde, lerret eller anden vare, eller hvad det 
saa er, det kan alt sælges i gatehandel, baade i større og 
mindre deler. Men ved gatehandel og nye og ubrukte varer 
er ingen mand pligtig til at skaffe hjemmelsborgensmand. 
2. Men om nogen kjøper klæde, lerret eller vadmel og alt 
det som falsk er i, svarer sælgeren slikt derfor som før er 
sagt, uten i det ene tilfælde at han ikke visste at der var 
falsk i det, og ha settered for sig. Siden føre hver frem sin 
hjemmelsborgensmand til det kommer til prov, og da svare 
den for forfalskningen som svare skal efter loven. 

Gre Bi LEBE girl VI 5 32) 


Kap. 9. Om avtaler under haandslag og om 
ugyldige kjøp og svik. 


1. Men altid naar folk slutter handel, da skal de gi 
haandslag; men om nogen derpaa sælger [gjenstanden] til en 
anden, da skal han bøte en halv mark sølv til kongen, men 
den ha sit kjøp som først kjøpte, 2. Men om nogen kjø- 
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per hos en anden og ikke har sølv paa sig, og han gaar 
hjem efter pengene og vil betale ham, og han har solgt det 
bort naar han kommer tilbake, da skal kjøperen ta to hus- 
faste mænd med sig og kræve (beida) ham efter sit kjøp 
(salgsgjenstanden) og tillægge ham ran. 3. Men om han 
holder fast [paa den], taksætte ham til stevne og til lovor- 
skurd; men om lagmanden tilkjender ham sit kjøp, søke det 
. som vitafé; men sælgeren er saket en halv mark sølv til 
kongen. Men om han ikke faar skaffet ham den samme 
gjenstand eller en anden jevngod, da bøte han til kjøperen 
en øre sølv for hver marks kjøp, og en øre selv om kjøpet 
er mindre, og da skal de være forlikte. 4. Nu er kjøp 
sluttet under haandslag, og er der ingen vidner paa det, da 
negte sælgeren med ensed, eller deres kjøp holdes. 5. Men 
om den som kjøper det, en anden før har kjøpt, er vidende 
om det, da er han saket en øre sølv til kongen for hver 
marks kjøp. | 

G fk Bjiikrølog usa, NG ETT AVIN NS BE 
VIII 10—4. 


Kap. 10. Om gjældssøksmaal dersom man ikke 
vedsaarsog.omnegtelse. 


1." Ingen skal gi sak paa andres penger. 2. Men om 
nogen har penger tilgode hos en anden, enten det er mer 
eller mindre, og debitor ikke vedgaar, da kræve han tak til 
stevne og lovorskurd. 3. Men om han har vidne paa gjæl- 
den, eller hin vedgaar eller blir kjendt at skylde av lagman- 
den, da søke kreditor gjelden som vitafé. 4. Men om han 
negter gjælden, og der ikke er vidner paa den, forsvare sig 
med lovlige eder. 


$ 1, se L. VIII 7—3; 2—4, se Bj. 52 og 98, jfr. Bj. 158, L, VIII 3 og 4. 


1 Flere haandskrifter indtar her: Anklager (sakaråberi) skal der være 1 


enhver straffesak, som er hentet fra L. IV 22 (21)—3. Bl. IV 22. 
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Dee üm gjæld hös"død mand! 
Kemser.overensst. med Li VIII 6; jfr. Bj. 156. 


pent Hvadsderer vitaté (vitterlig gjæld) 
Dmorledcesmansskaloaa cborsenmtontolk 


1. Det er vitafé som er fæstet for vidner; det er og 
vitafé naar mænd gir hverandre haandslag, og der er seks 
mand fra hver side; alt det en dom tildømmer en mand, det 
er vitafé, og det som er vedgaat for vidner, saa og om en 
mand blir stevnet til bymøtet, og møtesmændene dømmer 
ham til at betale til en anden, det er vitafé. Al lovorskurd, 
lovlig avsagt av lagmanden, hvori han tilpligter nogen at be- 

tale penge til en anden, det er alt vitafé. 2. Men vitafé skal 
* søkes som anden gjæld; ta to husfaste mænd og gaa med dem 
til debitor og kræve ham efter pengene; og om han skaffer 
ham dem da, er det vel; men om han ikke vil betale, sætte ham 
1 fjårtak efter ret bylov, og sakgi ham for at han ikke vil betale 
ham hans penger, og si hvor han skal føre tak (yde sikker- 
het) Men om han ikke fører det, saket en mark sølv til 
kongen. 3. Nu fører han fjårtak, og en mand gaar i fjar- 
tak for ham, da skal han gaa i [tak] slik at han skal ha be- 
talt ham (kreditor) før messen om morgenen naar det ringer 
i hovedkirken. Men om det da ikke er betalt, da skal han 
kræve sine penger efter messen, hvad enten hin (borgens- 
manden) er hjemme eller ikke. Og om han betaler da straks, 
da er det vel; men om han ikke vil betale, og ingen anden 
i hans sted, da skal han lyse ham ran paa hænde og kræve 
tak av ham til bymøtet, hvad enten han er hjemme eller 
ikke. Men om han som gik i fjårtak for den anden, ikke 
vil komme til bymøtet, da skal saksøkeren nyte sine vidner, 
at hin gik i fjårtak og siden det at han krævet pengene og 
tilla ran og krævet tak av ham til bymøtet. Men om dette 
bevidnes tilfulde, da er den som gik i fjårtak, saket en mark 
sølv til kongen, og saksøkeren skal kræve folkehjælp til at 
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holde eksekution og ta det dobbelte. Saksøkeren skal ha 
sine penger og dertil fuld retsbot, men kongen og bymæn- 
dene det som blir tilovers. 4. Nu negter møtesmændene 
ham eksekution, da er hver husbonde som var paa møtet og 
ikke vilde gaa med, saket en øre sølv. 5. Nu gjør folk 
motstand og verger med odd og egg, da er alle de fredhel- 
lige som angriper og vil haandhæve lovene, og alle deres 
saar skal bøtes, men alle hine som gjør motstand, ubotamænd 
om de falder, og alle deres saar skal ikke bøtes. Men om 
de som gjør motstand, ikke falder, da er debitor saket otte 
ørtuger og tretten mark sølv, men hver av de andre seks 
øre sølv. 

$-1, se Bj. 157 og 159, jfr. FK. 19, 122708728, 119 23, Gjør BLISS 
F. X 24, G. 9. $$4—35, jfr. L. VII 3-—3 og 4. 


Dane, Hvorledes man skal gaaıijartaksıor 
en anden. 


1. Altid naar nogen som eier hus i vor by eller skib 
paa lunner, gaar i tak for en anden, da [kan han] gaa i saa 
stort tak som huset eller skibet er værd, men den alene 
[kan gaa] i otte ørtuger og tretten marks tak som eier dette 
beløp i hus eller skib eller løsøre som er værd det; for den 
som gaar i tak skal svare alt det som saksøkte skulde om han 
ikke var løpet unda. 2. Men fjårtak skal altid føres naar 
nogen vedgaar for husfaste mænd og (var. eller) der er vid- 
ner paa det, eller bøte en mark sølv til kongen, uten i det 
ene tilfælde at han selv for vidner gaar i tak, da skal han 
gaa hjem med hin som taksatte ham, men om han ikke vil, 
da skal han gaa tvungen. 3. Han (kreditor) skal sætte ham 
1 ransakshus (varetægtsarrest) hvad enten han vil eller ei; 
men næste morgen skal han føre ham løs og ledig frem paa 
bymøtet. Men om han har saa meget gods her i vor by at det 
er nok til gjælden, og han da betaler, er det vel; men vil 
han ikke betale, da nævne saksøkeren atfor (eksekutions- 
mandskap) og søke som før er sagt. 4. Nu sætter nogen 
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en anden i fjårtak, og vil ingen gaa i tjartak for ham, og 
ikke han selv heller, da skal han med vidner føre den mand 
om tre gaarder og be om nogen vil gaa i fjårtak for ham; 
men om ingen vil, ta ham med sig hjem og sætte ham i 
ransakshus og søke som før er sagt. 5. Nu sætter nogen 
den mand i fjårtak, som er uformuende, og faar han ikke 
kautionist (vorözlumadr) til at gaa i fjartak for sig, føre ham 
om tre gaarder og be om kautionist; men om ingen er at 
faa, ha ham med sig hjem og sætte ham usaket i ransaks- 
hus og kræve horn av gjaldkeren; men bytjeneren (rennari) 
blaase til bymøte næste morgen, og føre [kreditor] ham fri 
frem paa bymøtet og by frendene at de løser ham ut av den 
gjæld han har at betale ham; men om de ikke vil løse ham, 
da skal møtesmændene dømme at han skal arbeide sig fri 
der hvor han faar sig arbeid, om han er arbeidsfør, — til 
betaling for kreditor. Men om han løper bort, da farer han 
retløs, medmindre man synes omstændighetene er slike at han 
er værd mere miskund, og skipe det saa som de vil forsvare 
for Gud. Medmindre han har tapt sine penger ved brand 
eller skibbrudd eller andre uheld, [da] sverge han ensed, om 
kreditor kræver sit, at han skal betale den gjæld til kreditor 
saa snart Gud gir ham evne til det, dersom han ikke før har 
været kjendt for uskjel. 


Himaer 102: 02 00091252498. FOULILG0004 0913 | G 710 Fi 146) 
L. VIII 5—2. Jfr. ogsaa Hansaprivilegiet 6 juli 1294 (DN V no. 23 s. 24). 


Kap Omen Go enukke vilbære vidnesbyrd. 


Kap. er overensstemmende med L, VIII 12. 


Frp mde mænd som ikke villite paa 
lagmandens orskurd. 


1. Men alle utlegdarmaal og alle andre saker, enten de 
er store eller smaa, som kongen og bymændene har [bøte-] 
ret i, de skal alle behandles paa bymøtet, om de ikke blir 
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forlikt med lovorskurd for lagmanden. 2. Men den som ikke 
vil lite paa lagmandens orskurd, skal kræve horn av gjald- 
keren og la blaase til bymøte, og der skal begge parter ut- 
rede sin sak; og naar saken er utredet og vidnesbyrdene 
baaret, da skal de be møtesmændene om lagadom 1 saken 
efter det som lovboken bestemmer og lagmanden sier med 
samtykke av sysselmanden og gjaldkeren og alle møtesmæn- 
dene; og det som de blir enige om, det skal holdes; men 
om de ikke blir enige, da skal det henskytes under lagretten; 
slaar de sig tiltaals med det, da er det vel; men om saa ikke 
sker, da skal det skytes ind for kongen og [de skal] ha det 
til forlik som han bestemmer og ikke drive det længer, for der 
kommer de fleste vise mænd sammen. 


Terne. 


Kap. 16. "Hvilke mænd skalke aattil byrmøke 


1. Ingen mand skal blaase til bymøte om nættene, uten 
naar ild er løs eller hær farer mot byen. Om dagen kan 
man blaase til møte naar man vil. Men om ild blir løs eller 
hær kommer, løpe hver (til, som hører horn eller klokke; 
eller bøte en mark sølv til kongen. 2. Men til de andre 
bymøter er ingen skyldig at fare uten de husfaste mænd, og 
likesaa til de husfaste mænds stevne; saket en øre sølv den 
som ikke farer straks han hører hornet. Men de er husfaste 
som eier gaarder eller leier gaarder med halvaars- eller aars- 
leie, en hel eller halv eller fjerdedels [gaard], og leier ut til 
andre med sig. 3. Ikke skal man taksætte nogen efter at 
det har ringet til aftensang, uten naar han er i færd med at 
reise bort, og dog ikke senere end at han faar tid til at føre 
tak. Han skal ha vidner paa at han for saa hurtig han 
kunde, om gjaldkeren tviler. Sol skal om sommeren raade 
for takførslene, men dagslys om vinteren. 

$ 1, jfr. Bj. 25. $ 2. f., jfr. L. VII 57—4 og 47—5. 


VII. Kjøpebolken kap. 17—20. 49 


Kon Oo mskilord voittermaal. 
Kap. er i det væsentlige likt L. VIII 11. 


Kap tem Omaåabyrgdifor laan: 


1. Den skal aabyrges laan som faar det, og bringe det 
helt hjem, eller betale værdien til eieren. Men om han ikke 
vil det, da søke han som vitafé, medmindre laantageren om- 
kommer med laanet; for ikke kunde han aabyrges laanet 
naar han ikke kunde aabyrges sit eget liv. 2. Men det er 
alt vitafé som vidner vet om. 3. Nu laaner en eller sælger 
det som var laant ham, og det siden misfarer, da skal eieren 
hente det hos hvem han vil, sælgeren eller kjøperen; og saa- 
ledes altid naar nogen sælger eller laaner bort anden mands 
eiendom. 

Jfr. L. VIIL 19. 


Kap. 19. Om pant og naar det skal utløses 
og om løsningsfrister. 


$$ 1—3 er lik L. VIII 20—1—3. 

4. Nu sælger han pantet bort til en anden mand, da 
skal pantets eier føre vidner paa at det er hans pant, og ha 
løst det ut i de første 12 maaneder, medmindre de forfald 
hindrer ham, som er malt i loven. Vidner skal han ha paa 
at disse [forfald] er sande, ellers er det pant forbrutt (forvedja). 
5. Nu stiller nogen ett pant til to mænd, da eier den pan- 
tet som først tok [pant i det], men det er pantefusk for den 
som siden tok, om vidner vet det. 

Se L. VIII 20—4 og 5; Jfr. G. 50, 


Kapa2 0.0 m. lalanftitimgNo Berevenssaaftang. 


Kap. er overensstemmende med L. VIII 27, dog staar avindsbot 
istedenfor tokkabot. 


50 VII, Kjøpebolken kap. 21—24. 


Kap 21400 myrde mænd somronpaanandre 
uten nødsfald. 
Kap. er likt L. VIII 26. 


Kap. 22: Medihvorlitetisodsdeterf nr 
atıseile, 


Se LB VIT 237, 

2. Men de styremænd som tar folk paa sine skib er 
mindre gods end nu er sagt, de er saket to øre sølv til kon- 
gen for hver av dem, og likesaa hver som lægger felag med 
dem. 3. Vi vil at gjaldkeren skal ransake dette hver som- 
mer, for vi har mistanke om at sysselmændene og ombuds- 
mændene tar mot muter (stikpenge), og derved gaar bønderne 
glip av arbeidsfolkene. Men om de slutter forlik med gjald- 
keren, da er de sakløse overfor sysselmændene naar de 
kommer hjem, for den gang; ti det er ikke tilbørlig at 
samme mand bøter to ganger for samme sak. 

Wo ME 


Kåp.123/00m filskehåndelfogifiskehandlene! 


Fersk laks og anden fersk fisk og østers, det skal for- 
handles i baater eller paa brygger, om man vil, men ikke 
bringes i boder til salg. Men den som leier ut bod til 
dette og vet det, og likesaa leieren, bøte hver en øre til kon- 
gen, og fare ikke desto mindre ut av boden og ut paa 
bryggene. 


Kap. 24. Herutredes om taksætning 
og takførsler. 


1. Om nogen kræver tak av en anden til stevne og til 
lovorskurd, for hvad sak det saa er, da skal han være op- 
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merksom paa om han har at svare for denne sak her eller 
paa et andet sted. Men om han har at svare i herredet, 
[da skal han] skaffe brautartak til sit bosted (sikkerhet for at 
han vil reise hjem), og hans bo skal være til sikkerhet (varda 
taki) for ham; og siden søke saksøkeren efter loven. 2. En- 
hver kan gi en anden fuldmagt til at føre sin sak, om han 
vil, karmand saa vel som kvinde; men den som tar mot 
ombudet, skal søke den andens sak som sin egen; for ofte 
har man ikke høve til at føre saken selv. 3. Nu om nogen 
løper bort fra herredet med en andens gods og til vor by, 
og bonden da kommer efter og vil ha sit, og hin da gjem- 
mer sig hele tiden bonden er i byen, og han kan ikke træffe 
ham nogen steds, men straks bonden er faret hjem, da kom- 
mer hin frem i lyset; da kan bonden for to vidner gi hvem 
han vil fuldmagt til at føre saken, og han skal søke slik som 
hin selv skulde om han hadde været tilstede. Ingen bymand 
skal gjøre herredsmændene uskjel, og ikke herredsmændene 
bymændene. .Hver skal ha sit og ikke rane fra andre. 
4. Men om nogen taksætter en anden til stevne og til lag- 
mands orskurd, og faar han sig hverken tildømt gods eller eder 
(nemlig motpartens negtelsesed), da skal han tvigjælde den 
hans kostnad, som han gjorde til gjenstand for uretfærdig 
søksmaal og [bøte] en mark sølv til kongen, medmindre den som 
taksatte, sverger ensed paa at han trodde at søke en retfær- 
dig sak. 


N 1 ran 102% VE: JRNBNT600B. VIIE SP 093, se BH ag TN Å jir. 
I 5—2 og L. I 6—2. 


Kan 25 ömsman taksettenrulovine. 


1. Den som kræver tak av en anden, skal si ham hvor 
han skal føre tak; da skal han føre det dit som han sier, 
eller bøte en mark sølv til kongen om han ikke fører det. 
Men om han ikke sier ham til hvor han skal føre det, da er 
han uten ansvar (liggr honum ekki vid) om han ikke fører 
det tak. 2. Men om nogen skal føre tak, da skal han ta 
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tre husfaste mænd med sig, og ikke flere, den ene som gaar 
i tak for ham, og de to som han tar til vidner paa takførslen; 
men om flere mænd følger ham, og de optrær uforskammet 
med ukvemsord eller hærverk, da kan hin som blir utsat for 
dette, lyse dem heimsokn paa hænde, og den som førte tak, 
er saket otte ørtuger og tretten mark sølv, og hver av de 
andre en mark sølv; og likesaa skal det være naar nogen 
ulovlig kræver tak av en anden, bøte en mark sølv til kon- 
gen; men den som blev utsat for heimsokn, skal ha en 
mark sølv av de tretten mark, hvad enten det er en husfast 
mand eller en einløyping (en som ikke har egen husholdning) 
som har part i dem. 3. Og om heimsokn kan saavel ein- 
løypinger som husfaste mænd bære vidnesbyrd for ham, med- 
mindre den mands vidner som krævet tak eller førte tak, tør 
bære det vidnesbyrd at han forbød dem alle at følge ham i 
gaarden undtagen de tre: hans to vidner og borgensmanden; 
da skal de følgesmænd ikke bøte; men hver av de andre 
som selvraadig var med ham og tilfoiet nogensomhelst over- 
last, bote en mark solv til kongen. 4. Men den mand som 
gaar i fjartak og hverken eier hus eller skib i kjøpstaden, 
som i loven! er malt, og sier at han eier hus eller skib og 
ikke har, han er saket fire mark sølv til kongen; men der- 
ved at hin fører den mand 1 tak for sig som hverken har 
hus eller skib, da er den saket like meget som fører ham 
som den som gaar i tak, uten han tør sverge den ed paa 
bok at han sa det til ham at han eide hus eller skib. 5. Men 
om nogen skal kræve tak av en anden, da skal han ha to 
husfaste mænd med sig, men ikke flere. Men om en husfast 
mand negter at gaa med ham for at kræve eller føre tak, 
da skal han fremsætte lovlig opfordring (kvedja han), men 
om .han ikke vil gaa da heller, saket en øre sølv til kongen. 
6. Nu om nogen træffer en mand ute og vil kræve tak av 
ham, og hin blir var ham og løper unda, eller rider eller 
ror, da skal han rope saa heit at hans vidner kan bære det 


I Jfr. VII 13—1. 
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vidnesbyrd at han kunde hore det om han vilde, da skal 
han føre det tak, men om han ikke fører det, da er han 
saket en mark sølv til kongen. Men om manden løper ind i 
en anden mands gaard eller hus og lukker igjen porten eller 
døren, da skal han rope og be dem lukke op, men om de 
ikke vil, da skal han kræve tak der straks og tale saa høit 
at han kan høre det om han vil og hans vidner tør bære 
det vidnesbyrd at han kunde høre det om han vilde; [hin 
skall føre det tak eller bøte en mark sølv til kongen. 
Ikke trænger han at si hvor han skal føre det tak uten han 
selv vil, og det er dog like fuldt lovlig som om det var sagt.) 


Konz ao mane eo Hvad kongen skal 
haeo on vsrensenitakmerkt, 


1. Men i vor mannhelg og taksætning og alle andre 
søksmaal, skal alt gaa efter bymandslov og efter det som 
vor bok sier, saa vidt som vore bygrænser gaar (egentlig: 
som vi eier takmark). 2 a. (Bjørgvinsyar.) Men det er saa 
vidt at Gunnhildaraa (lille Sandvikselv) bestemmer nordgræn- 
sen, tra .Gunnhildaraa og til varden paa fjeldet oppe 1 Vapna- 
dal og saa syd til nordenfor Breidamyr, og saa ned i Aal- 
rekstadvandet - (Svartediket), og saa ned i Krossbru (over 
Fløenselven nær St. Lungegaardsvand), og saa over i Strau- 
men (Nygaardsstrømmen), og hele Sydnes og Nordnes og 
og indenfjords i ret synslinje fra Nordnes og til Gunnhildar- 
aaen.” 2 b. (Oslovar.) Men det er saa vidt at Tøiensbæk- 
ken bestemmer byens nordgrænse, fra bækken og i nordkan- 
ten af Vakaberg (Aakeberg), fra Vakaberg og i bækken paa 
Martestokkene (Galgeberg) og i grinden paa Vålin (hoved- 
gaarden paa Vaalerengen), fra den og i Krossbrekken som 
gaar op mot Ekeberg og saa ut i nordre del av Ekebergs- 


AE FE 


? Saaledes gjengir Ræstad Kongens Strømme I, 185, ordene: oc innan 
fiaråar sionhending af uttanværdo Norödnesi oc i Gunnildarå, Anderledes 
Hertzberg, Gloss. under sjönhending. 


5 — Magnus Lagabøters bylov. 
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kleiven og saa ut paa vaagen, i linje med Akersneset og saa 
tilbake i Tøiensbækken (var.: — og op paa Martestokkene og 
til grinden paa Valin og over under Ekeberg og ut til Træla- 
borg og midt paa tjorden mellem Hovedøy og Akershagen.') 
2c. (Tunsbergvar.) Men det er saa vidt — over til Ravna- 
berg (Rambergaasen) og Smørberg og derfra til Frodakilden, 
fra Frodakilden og like op i Syrebækken og utefter bækken 
og ovenom Gunnarsby og utenom Stein og tilbake om Teigar 
og i Farkarlsbryggene. 2d. (En Nidarosvar. lyder slik:) Men 
det er saa vidt som her sies om takmarken. Om en mand 
vil fare bort og skyver skibet fra land eller kaster los, og er 
han paa denne side av midten i aaen, da kan man kræve 
av ham tak til stevne; men om han ikke fører det tak, bøte 
en mark sølv til kongen og bymændene. Slik skal enhver 
kræve tak av en anden paa denne side av Folafot og av 
midten 1 aaen som i kjøpstaden, og føre det tak. Men hver 
som ikke fører, er saket en mark sølv til kongen og bymæn- 
dene. Saa skal tak kræves ved Nidarholm som i kjøpstaden 
og føres slik som om det hadde været krævet i kjøpstaden. 
Men om nogen er i færd med at reise bort fra kjøpstaden 
og har surret bunken (lasten) og har alle sine eiendele om- 
bord, da kommer en til og kræver tak av ham paa land- 
gangsbroen og vil saaledes opholde hans reise, da skal sak- 
søkte (verjandi) føre tak for søkeren (soekjandi) paa land- 
gangsbroen; men han skal ha ordnet (sætt) sin sak inden to 
ganger tjære (sjofarfall, og siden behandles den sak efter 
loven. 3. Kvinde skal gaa i tak for andre likesom karmand 
om hun eier hus i vor by. 


I Jfr. Gustav Storms kart over Oslo i oversættelse av Snorre, kvartutga- 
ven s. 632. Hvad sjøgrænsen angaar maa begge beskrivelser gaa ut paa 
samme grænse: nemlig fra ytterpunktet paa Ekebergsiden (Trælaborg) i ret 
linje til midtpunktet mellem Hovedøen og Vippetangen og derfra ind tii 
Tøienbækken. Vaagen deles mellem byen og Aker, likesom elvene mellem 
gaardene paa hver side, se L. VII 48—2 og nedenfor om Nidaros tak- 
mark (litra d). 
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Pen Omsveddemaakoprspil. 
Rap LL. VIIs, 


ap Om mundereropevebter. met 
og maalekar. 


$$ 1—3 svarer til L. VIII 29.—1—3. 

4. Lagmanden skal ha alle disse pundere, vetter og met, 
maalekar og stiker paa Bjørgvinstinget (var. lagtinget i vor 
by, i Nidaros), men derimellem skal de ligge under lagman- 
dens og deres laas, som tar vare paa bykassen.! Derefter 
skal gjaldker og sysselmænd rette sine maalekar, pundere, 
met og stiker; men husbøndene efter deres pundere, vetter 
og stiker, met og maalekar i hvers syssel. 5. Merke skal 
der være paa hvert maalekar, slikt som paasættes paa Bjørg- 
vinstinget (var. lagtinget). Gjaldkeren skal være skyldig at 
undersøke dette en gang hver 12 maaneder. Men overalt 
hvor urigtige maalekar findes, skal de ødelægges slik at de 
ikke kan brukes dertil siden. Men hver som i dette stykke 
har noget urigtig eller umerket, saket en mark sølv til kongen 
om han vet det. 

Jfr. L. VIII 29—4 og 5. 


Sr 


VING MERE 


K ap mH erd esy faen veve bollen 


Kap. er overensst med IL 


Kap 2 Hvorledes skal en 


1. Om en mand finder tyven med det gods som var 
stjaalet fra ham, da skal han binde kostene paa ryggen hans, 
om der er vidner paa det, og føre ham bunden til gjaldke- 
ren. Men om han ikke vil motta ham, da er han saket otte 
ørtuger og tretten mark sølv; da skal man føre |tyven] til 
sysselmanden; men om han ikke vil motta ham, da er han 
saket otte ørtuger og tretten mark sølv til kongen og bymændene. 
2. Nu skal bymændene ikke betale bot til ombudsmanden 
eller gjaldkeren førend de har søkt sin ret. 

LIK SET 2 FENG se OE 


Kap. 3. Om pynsferronmimsvess 


Nu skal der blaases til møte og den som bandt tyven 
føre ham bunden til møtet med kostene, og føre frem vidnes- 
byrd om at den eiet godset som bandt ham, og det gods 
var stjaalet fra ham, og vidnesbyrd om det andet at han 
bandt ham med det gods. Da skal møtesmændene avsi 
dom; men om de dømmer ham misbunden, da er den som 
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bandt ham, saket fem mark sølv til kongen. Men om de døm- 
mer ham ret bunden, da skal gjaldkeren skaffe banemand; 
men om han ikke vil, da er han saket otte ørtuger og tretten 
mark sølv til kongen og bymændene. Men om møtesmæn- 
dene lar ham gaa udømt fra møtet, da er de saket fem mark 
sølv, selv om gjaldkeren ikke vil paalægge straf. 

Berl aha 00. INE, 


opa Omderblirstjaaletira konsspaarden 


- 1. Men med hensyn til alt tyveri eier kongen og bymændene 
slikt som der sies 1 sidste kapitel! undtagen naar der stjæles 
i kongsgaarden eller i hans forraadshus; da eier kongen det 
alene, og den har paatalen som kongen sætter over den gaard 
hvorfra der er stjaalet. 2. Men kommer tyven bunden til 
møtet, og er kostene bundet paa ryggen av ham, da skal de 
som han har stjaalet fra, hver ha sit, og føre vidnesbyrd om 
at de eiet det. Men den som tok tyven, han skal ha alt 
det som tyven hadde paa sig og han tok med ham og som 
der ikke føres vidner paa at andre folk eiet; og det selv om 
han har optil en mark guld eller mer. 3. Enhver tyv skal 
dømmes i det lagdømme hvor han stjal, hvor han end blir tat. 

Veme IN se LL IX 3—4. 


Sipo dem and som fraraner en anden 
Ey VET 


Kap. er 1 det væsentlige overensstemmende med L. IX 3. 


Kane Omm antas stjaalwerao.die 


Kap. er overensstemmende med L. IX 7-—1—4, dog staar gjaldker 
istedenfor sysselmand. 


! Det kapitel som kommer efter IX 23. 
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Kap. 7:  Hworledesim an'retteliiorskaltdeende 
igjen. | 


Kap. er i det væsentlige overensstemmende med L. IX 4. 


Kap.8 Hvorledésman skalransake 


Nu om nogen er frastjaalet sit gods, da skal han om han 
vil, be den mand om ransaking som han sterkest mistaenker 
for at ha stjaalet hans gods. Men hin skal la ransaking finde 
sted; men om han negter da er han skyldig i forbrydelsen 
(sannr at sok). Men den som ber om ransaking, skal ha med 
sig to husfaste mænd, men ikke flere; de skal gaa ind uten belte 
og la sig ransake før de gaar ind. Hin skal før han gaar 
ind, opgi kjendemerker paa det gods som er stjaalet. Men 
om han finder sit gods i mandens kiste eller taske eller i 
kasser eller i lukkede gjemmer, da skal han verge sig med 
settered og nevndevidner at det ikke kom der med hans 
vilje eller vidende. Men om han finder det utenfor laas eller 
lukke, men dog i hans hus, verge med settered og fange- 
vidner. Men om disse eder falder, da falder de til fire mark. 

Se Bj. 114, jfr. L. IX 6. 


K a pi 940 minaskereno ph øterttornasken 


Kap. er overensstemmende med L. IX 10. 


Kap LOL TO ee Vin ae 
re ae 


Kap It. Omyordtyveriirakonsenellerandane 


Kap. = L. IX 8 med utelatelse av sidste sætning. 


Kap. 12. Omdesom l&g ger sigrundertolksukı or 
Kap s= LJAX gr, 
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meer: Om for hvis en mandtrengerdet 
Pape =: LrIX re, 


ann tivverbaweplernkvanue 
Sandenstuirot 


Kap. == L. IX 9—2—4 med utelatelse av sidste sætning. 


Kap. 15 —19 er overensstemmende med L. IX 12 til 16. 


IX. FARMANNALOVEN. 


Kap. 1. Her’besyndersarmannaloyensomsezad 
dernersretnraetavrle 


1. Det er lovlig fragtavtale, og ingen anden, at man skal 
ta styremanden eller hans lovlige ombudsmand i haanden og 
nævne 2 eller flere til vidner, og de som leier fragt, opgi 
fragtgodset og den som leier bort skibet, fragtbeløpet. 2. Men 
om de blir uenige om sin avtale, da skal den nyde medhold 
(hafa sitt mal) som vidneue følger; og de skal bære vidnes- 
byrd slik og sverge efter, at «vi hørte eders begges ord, og 
da var dere forlikte og enige om at slutte fragtavtale og 
likesaa om last og leie.» Da er det vidnesbyrd lovlig og 
den fragt lovfuldt avtalt og efter bymændenes rette lov. 

fir. Bj. 167 og 169. 


Kap. 2. Om skibsomeæerftørt (sjodyotıs) 
ralskensatant 


1. Skib som trænger at øses tre ganger paa to døgn 
regnes ført i alskens fart, medmindre haasetene vil lite paa 
et utættere skib. Men om styremænd lar sine skib øse om 
nættene skjult for haasetene, da regnes det til svik mot dem; 
og styremændene har at bøte al den skade som følger av. 
det, hvad enten det er paa folks liv eller gods eller paa 
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begge deler. Ti enhver har at bøte for den svik som han 
selv gjør. 2. Nu er ladningen kommet ombord, reiseutstyr 
og mat, drikke og alt andet som man tænkte at ha med, og 
haasetene synes at skibet er overlastet, men styremændene 
synes noget andet og sier det er passelig lastet, da skal de 
opnævne 2 styremænd fra andre skib, hvis der er nogen. 
3. Nu hvis de vil skyte Gud til vidne paa at de vilde fare 
en like lang færd paa et saa lastet skib, da skal haasetene 
ikke klandre den lastning for styremanden, og dermed skal 
man fare. Men om de styremænd som kommer til, synes 
det er overlastet, da skal styremændene først losse alle sine 
andre varer end dem de hadde eslet til kjøp av utrustning, 
for et skib er aldrig ført hvis det skorter paa utrustningen. 
Men om skibet da endnu er overlastet, da skal den først 
losse som sidst leiet fragt, og den ene efter den anden slik 
som de leiet fragt, indtil de synes skibet er passelig lastet 
som skal granske den sak .og var opnævnt til det. Men om 
der ikke er styremænd paa andre skib saa nær at de kan 
komme tilstede, da skal man opnævne de bønder som bor 
nærmest og som har bedst vet paa det og er vante i kjøp- 
færd, til at avgjøre denne sak efter det som før er sagt. 
4. Men hver mand som gaar i land fra det skib med sine 
saker og eiendeler, ham er styremændene skyldig at skaffe 
en anden like god fragt til det land som de før hadde agtet 
sig til. Men kan de ikke skaffe det, da skal de betale dem 
slik leie som de skulde hat av dem hvis de hadde faret dit 
hvortil de hadde leiet sig fragt. 5. Men den dag da styre- 
manden vil lægge ut med sit skib, da skal alle skibsfolkene 
komme tilstede forfaldsløst. Likesaa er ogsaa alle haasetene 
skyldige at sætte op skibet forfaldsløst. Men hver som ikke 
er der, er saket en øre sølv til kongen. Men det er forfald 
som loven forklarer. 6. Men saa snart agterstavnen kommer 
der hvor forstavnen før var, og skibet vender mot leden, da 
eier styremanden alle fragtbeløpene, medmindre han vil vise 
eftergivenhet (nema han vili betr gort hafa). 

ers Bj. 1707, SI 2 4JEIG: 146, V 5 JP. BANEN 0 se Bj. 171. 


62 IX. Farmannaloven kap. 3—4. 


Kap.3. Om det at man kommer til den kjøpstad 
som.man vedravreisensa sies 


1. Nu kommer folk til den kjøpstad som de hadde tænkt 
sig til, eller til en anden by, og omsætter der sine varer, og 
gjør sig reisefærdige, laster og vil fare hjem igjen og faar 
ikke bør, og styremanden tilbyr dem sit skib at ligge paa 
for hjemfærd saa længe som de vil; nu vil somme bli lig- 
gende længere for hjemfærd end andre, da skal de raade 
som er flest sammen, om der bare er en mer. Men styre- 
manden faar ret til sin fragt selv om skipet blir sat op. Men 
om vaaren skal styremanden utruste sit skib naar han vil, og de 
som for dit med ham, er nærmest til at faa fragt for jevnstor 
betaling for like meget last. 2. Men om styremanden sætter 
op sit skib uten haasetenes samtykke, og de vil man skal 
reise, da har de om vaaren uten vederlag ret til fragt dit 
som de leiet til. | 


Kap. 4 OÖmman lejerlraotr avstvremandens 


1. Nu leier folk fragt av en styremand, og denne opgir 
forskjellig for dem hvor han vil fare. 2. Nu der hvor veiene 
skilles, da vil hver fare dit hvortil han leiet fragt, og der rei- 
ser sig traette mellem dem, da skal de raade som er flest, 
selv om de bare er en mer, men styremanden skal ikke raade 
for noget. Men om de blir like mange, da skal de bære 
lodder i skjød, og de skal raade som loddet træffer. 3. Nu 
vil de gaa fra skibet som blev bedragne med løgn og upaa- 
litelig snak, da skal styremanden betale (gjalda) en mark sølv 
til hver av dem som gaar fra skibet av den grund, og om- 
framt de fragtbeløp som han mottok av dem. Men til hine 
som nu er igjen paa skibet, skal han skaffe saa mange mand 
at de har nok folkehjælp, og holde dem med sin kost til [de 
kommer til] det kjøpstevne som de har tat sig fragt til. 
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Kap. 5. Om’en styremand paa hvertskib, 


1. En skal være styremand paa hvert skib. Han skal 
ha en tredjedel mer last end haasetene, og dog ikke losse 
op paa land mer end en haasete, fordi at han skal ha en 
tredjedel til kjøp av utrustning om han trænger det; den 
har alle haaseter at flytte, for den skal lades ind i kloven 
(et rum midtskibs). 2. Styremanden skal skaffe lods, men 
alle tolk. 3. Alles last skal være like stor naar skibet er 
fuldlastet, medmindre nogen haaseter er tilsagt større eller 
mindre last. Hver skal ha saa mange punds tyngde i sin 
last som han har leiet befordring for og avtalt fragt for. 

\areseı&r 313; 


Ker FO Ommae sete bryter hyvreavtalen 
mea styremanden. 


1. Nu om haasete bryter hyreavtalen med styremanden, 
og det blir vidnefast. Bryter han avtalen indenlands, da er 
han saket en mark sølv til styremanden for hver lest (= 12 
skippund) som blir losset. Men bryter han avtalen med styre- 
manden i Danmark eller i Gautland eller i Svitjod, bøte to 
mark sølv, den ene til kongen og den anden til styremanden, 
for hver lest som blir losset. Men om nogen bryter hyre- 
avtalen paa Gotland eller Samland", saket fire mark sølv, 
kongen eier halvdelen og styremanden halvdelen. Men om 
man bryter avtalen i England eller i Orknøene, paa Hjalt- 
land eller i Færøene, bøte otte mark sølv, halvt til kongen 
og halvt til styremanden. Bryter man avtalen paa Grønland 
eller paa Island eller øst i Gardar, bøte otte ørtuger og tret- 
ten mark sølv, halvt til kongen og halvt til styremanden, 
2. Nu heter det brutt hyreavtale at en eller flere av mand- 


! Egentlig halvøen mellem Frisches og Kurisches Haff, men her vistnok 
anvendt paa hele det land langs Østersjøen, som var beboet av de lettiske 
preussere. (Se Hertzberg: Gloss.) 
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skapet ikke kommer til skibet med sine varer inden det tids- 
punkt da de andre skibsfolk kommer, og som styremanden 
fastsætter. 3. Og de skal ha ganske de samme regler (oll 
slik log) under hjemreisen som de hadde paa utfærden, og 
skibet [skal være] i samtliges aabyrgd under farten til skibet 
er sat op, medmindre styremanden vil gjøre nogen lettelse. 


I Tb Bj avs! 


Kap. 7. Hvor længe man skalbiempazachaaıe zn 
eller sørenand 


1. Nu blir det bør; da skal haasetene vente paa sin styre- 
mand mens sjøen fjærer 3 ganger (3 sjofarfoll), og siden kan 
de seile usaket selv om han ikke kommer. 2. Nu farer en 
haasete fra skibet uten styremandens og haasetenes tillatelse, 
da skal de vente paa ham mens det fjærer 2 ganger; da kan 
de fare usaket. 3. Nu gaar en haasete fra skibet, og det 
blir bør, da skal 3 mand gaa op paa land, og en av dem 
staar ved enden av landgangen (bryggjuspordr) og den anden 
og tredje ovenfor ham slik at den ene kan høre den andens 
rop, og [saa skal de] rope tre ganger, og siden gaa ombord. 
Men om han da ikke kommer, da kan de fare usaket hvis 
han er i kristent land, Men om han er i hedensk land, da 
skal de vente paa ham mens det fjærer 3 (var. 2) ganger, 
hvis de kan være trygge for hedningene. 4. Nu blir en 
mand igjen paa en beboet ø, da skal de [som reiser fra ham] 
leie befordring for ham til fastlandet for hans penger. Men 
om han blir igjen paa en ubeboet ø, da skal de lægge paa 
land til ham kost for 5 dager og fyrtøi, baat og boløks og 
hverdagskappen hans. 5. Nu blir en mand igjen, og hans 
matfæller tilbyr en mand i hans sted, og har vidner paa det, 
men styremændene og haasetene sier de ikke trænger det, 
da frelser det hans eiendom overfor styremanden og haasetene 
(nemlig for at bli tat som bøter) hvad der end maatte hænde 
dem (hvat sem i hveriu verör). 6. Nu kommer der hærmænd 
mot dem, og noget stridsvaapen kommer indenbords i ufreds- 
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hensigt, og folk blir saaret eller dræpt derav, og har de ikke 
budt en mand til at opfylde hans pligter som lasteier, som 
blev igjen, da har han forbrutt hver penning som han eide 
der paa skibet. 7. Nu farer folk fra skibet med alles raad, 
baade styremændenes og haasetenes, og der kommer da ufred 
over dem, da skal de som var borte dog beholde sit gods, 
om hine som var igjen ombord, faar verget sig. 


Kap. 8$ Om kastning hvis man kommer 
win storm: 


1. Nu om folk blir ute for storm eller sjøgang eller 
slik fare at de maa lette sit skib, da skal de først kaste al 
løs last (yfirburdr, den last som førtes løs, uten at være stuvet 
og surret i ladningsbunken). Nu maa de kaste mer over- 
bord, da skal dernæst kastes det som er tyngst og mindst 
værdt, hvem der end eier varen, hvis man naar til det. 2. Og 
alle de som er ombord, skal erstatte eieren værdien, saa me- 
get som de kunde faat for det i den kjøpstad som de da 
kommer til, saa at de alle faar jevnstor skade paa like meget 
gods; for kastningen skal fordeles efter godsets værdi (eptir 
fjårmagni) og ikke efter folketal eller vegt (lestatal). 3. Men 
om de kommer med hel bunke til kjøpstaden, saa at de intet 
har kastet, da skal de dele den løse last slik at alle faar 
like meget av den, saa styremænd som haaseter, med den 
undtagelse at de skal ha dobbelt saa stor fragt for den last 
som for den andre som da (ved lastningen) blev veiet ut paa 
skibet, saa meget som det blir. 4. Men det er løs last som 
da ligger igjen, naar hver har veiet sin fulde last. 

Jfr. Grågås I b 7t kap. 166 v. Amira OR II 929 f. 


Rap. 1900 O'm skibet blir skadet, og lasten 
maa losses. 


1. Nu om folk kommer ut for sjøgang eller slike vanske- 
ligheder at de skader sit skib saa meget at lasten maa losses 
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men det kan dog gjøres i stand igjen, da skal alle haasetene 
vente en halv maaned virkedager. Hvis nogen skilles før fra 
skibet end nu er mælt, uten styremandens raad eller tillatelse, 
da er den som først bryter hyreavtalen, saket otte ørtuger og 
tretten mark sølv til kongen og styremanden, og hver anden 
som siden gaar fra, en mark sølv, indtil de er saa faa folk 
igjen at skibet er uført av mangel paa folk. Men de som 
siden gaar fra er ikke saket noget. 2. Men om skibet knu- 
ses i fliser, og man er i venneland, da skal m&ndene ikke 
skilles før end den redskap er berget som man kan naa, og 
likesaa skibsvraket og masten. 


$ Tee ;Bj2 1726087175. 


Kap. 10..JHvad sjøfarende folk/maahusgge 
ianden mands skog. 


Sjøfarende folk skal ikke hugge 1 anden mands skog uten 
til brændsel om de ligger ute, for en nat paa samme sted; 
medmindre han hverken kan faa kjøpt eller faa lov og der 
er nødsfald tilstede, da kan han hugge det han trænger, og 
bøte skogspilde landnamsløst om eieren paataler eller hans 
ombudsmand. Men om han bor paa skib, skal han ikke ta 
mer end de har bruk for samme dag (beim vinst samdcegris) 
uten slik som før er sagt. Men om han hugger mer, bøte 
skogspilde og landnam til jordeieren, medmindre han gav lov. 
Emne til istandsættelse av reiseredskapet kan de ogsaa hugge 
om noget gaar i stykker paa skib eller slæde. 

Se L. VII 22—2. ‚ 


Kap. 11. Om folk lider skibbrudd og trænger 
ateszättesskrDe Mon: 


Dette kap, stemmer med L. VII 23, dog at boten IN 271.1, ercen naly 
mark til kongen og en halv til alle de skibbrudne. 
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Do EN ee 
paa skib [av en haasete|]. 


1. Om en mand leier fragt for et pund av en haasete, 
og han (haaseten) leier det bort efter loven, saalænge han 
har et skippunds [fragtrum] ombord, da er det leierens. Men 
om man leier to punds fragtrum av haasete, og likesaa om 
det er flere, da skal han (leieren) ha slikt av hvert av dem 
som hver av sine [egne] pund." 2. Men om haasete ikke 
vil fare dit som han leiet fragt til, og har han ikke allerede 
lastet ombord, da skal han betale styremanden slik fragt som 
han avtalte med ham, og fare han dit hvor han hadde leiet 
sig fragt (nemlig hos en anden). Men om styremanden bry- 
ter avtalen med haasete, da skal han utrede slikt til haa- 
seten, som denne skulde utredet til styremanden om han 
hadde brutt kontrakten med ham. 3. Nu leier en mand sig 
fragt og laster sit fragtgods ombord, og der indtræffer slike 
nødsfald for ham at det blir aapenbart pengetap for ham om 
han farer, da skal han skaffe styremanden en anden jevngod 
haasete i sit sted, og like meget last og leie. Men om han 
ikke faar nogen, da fare han selv, medmindre styremanden 
gir ham lov til at gaa fra. 


Ko Nemmolkslaasikjøplerder. 


1. Nu om folk slaas i kjøpfærder, og man blir forlikt der 
med styremandens og haasetenes raad, det skal ingensteds 
brytes. Men Noregs konge eier den bot som derfor er fast- 
sat, og den skal indfordres av kongens ombudsmand som 
har len der hvor de bryter bunken og losser ut skibet. 2. Men 
om nordmænd slaas eller gjør andre ugjerninger som der er 
bot for, i Danmark eller andre land og bøter til sysselmænd 


! Se v, Amira OR. II 792: Der handles her om haasetenes bortleie 
av sin føringsret. Hvis man paa grund av overlasting maa losse ut, saa ram- 


mer dette ogsaa underbefragteren, hvis hans føring overskrider I skippund. 
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som der har len, da er de usaket overfor Noregs konge naar 
de kommer hjem og de har to mands vidnesbyrd paa at de 
bøtte der hvor de forbrøt sig, om de har hat at gjøre med 
utlændinger. 3. Men om nordmænd slaas indbyrdes, bøte 
Noregs konge fredsbrudd naar de kommer hjem, fordi hans 
undersaat blev anfaldt, og vogte sig desto mer for indbyrdes 
uenighet. 
Jfr. Bj. 42 og 174. 


Kap 14 0m lasen.gakao ode Le 


1. Den faar havn som ror derind (så å hofn er rær) og 
den havnepladsen (leiet) som først faar landtaugene om fæste- 
pælen. 2. Men om nogen gjør havneran mot en anden 
(d. e. fortrænger ham fra den plads han har ret til), da er 
hver av dem som er paa det skib, styremand likt .ned 
haasete, saket en mark sølv; den bot eier kongen halvt 
og de halvt 'som var Tutsats fort havneran Qos delen 
folketallet. 3. Men det er havneran om man hugger over 
en andens fæster eller løser dem og tvinger dem ut av leiet 
som før laa der. 4. Nu er der mange mænd sammen paa 
det skib som kommer sidst, og alle er ikke av samme sinde- 
lag. og sier somme at der ikke vilde være roet paa om de 
hadde raadet, negte sin vilje med ensed hver av dem, og 
være da sakløse. Men om de som gjorde havneran ikke vil 
bøte, da søke som vitafé der hvor de bryter bunken til losning. 


Kap. 15.Omhavneran: 


1. Det er ogsaa havneran om mænd seiler til ankerplads 
i havn, og andre seiler efter og lægger sig saa nær dem 
at de ikke faar svaierum: Nu forhandler hine som kom 
først til havnen, om det og ber dem som kom senere lægge 
bort saa at deres skib faar svaierum og skibet ikke ligger ind 
paa deres fortøininger, nu vil de ikke lægge bort, da er det 
havneran. 2. Saa og om de som kom først lider skibbrud 
eller maa lægge bort; da skal der erlægges bot for dette 
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havneran som for hint som for er omtalt. 3. Men om de 
som kommer sidst gjor at folk lider skibbrudd, hvad enten 
de forliser paa ankerpladsen eller gjor skade paa forteiningene 
eller redskapene, da skal de bøte skaden som skjønsomme 
mænd vurderer den, og avindsbot atpaa, 6 øre sølv (var. ef- 
ter lagadom). Men om de ikke vil bøte, da skal der erlæg- 
ges samme bot som før blev bestemt. 


Kapser os Omsboblslvrsser foranker. 


-1. Nu skal styremanden raade for baaten; og om de 
ligger for anker, skal han la'sætte haasete i land og ombord 
igjen en gang om dagen, men kokkene tre ganger, en gang 
for at hente vand og to ganger for at lage mat. 2. Den 
skal belægge baaten som sidst gaar op av den. Men fange- 
linen skal man ta frem (skal fram taka)! til kanten av bun- 
ken naar baaten er kommet tilbake til skibet. 3. Nu om 
fangelinen slites løs fra siden eller stavnen, eller rangen brister, 
eller vidjen eller fangelinen slites, da aabyrges styremanden 
sin baat, og skaffe haasetene en anden baat, eller ha ansvaret 
for alt som paa skibet er hvis noget galt skulde hænde om- 
bord av mangel paa baat. Men om knuten løsner, da erstatte 
den baaten, som knyttet knuten, om den ikke kommer til- 
bake, eller skaffe en anden baat om han ikke vil ha det samme 
ansvar som styremanden. 4. Men om nogen tar baaten mot 
styremandens vilje, da skirskote (var. lyse) han ham ran paa 
hænde for to vidner, da er hin saket en halv mark sølv til 
styremanden. Men om nogen tar baaten uten lov, og ror den 
saa langt bort at man maa lete efter den, da er han saket 
en mark sølv til styremanden, og føre jevngod baat tilbake 
som den han tok. Men om noget skader folk eller skib av 
mangel paa baat, mens baaten er borte, da skal han bøte 
otte ørtuger og tretten mark sølv, halvt til kongen og halvt 


! Hertzberg Glossar s. 634 og Nicolaysen, Langskibet fra Gokstad s. 22 


oversætter øiensynlig: skal naa frem. Paus: at den naar frem til lasterummet. 


6 — Magnus Lagabøters bylov. 


70 IX. Farmannaloven kap. 16--18, 


til styremanden. Men om ([skibet| knuses i fliser, bøte hele 
skaden efter skjønsomme mænds vurdering. Men om skibet 
kan sættes i stand igjen, da skal man la den reparere det som 
ror baaten bort, og bøte 5 mark sølv, halvt til kongen og 
halvt til styremanden. Men for hver mand som omkom- 
mer paa grund av baatmangelen, bøte den som ror baaten 
'bort, slik tegngjæld og slike frendebøter som kongen fastsæt- 
ter med de bedste mænds raad som hos ham er. 


Kap. 17. .Om folk seiler langs land samle 


1. Nu om folk seiler langs land i samflote, da skal de 
vike som seiler ytterst, saa at de ikke tvinger dem paa land 
som seiler indenfor. 2. Men om folk ligger og krydser og 
hine seiler ind paa dem med vinden og tvinger dem paa 
berg eller baaer eller paa nes, og skader han sit skib av den 
grund, eller det knuses i fliser, da bøte de skaden som tvang 
ham ut av kurs, efter skjønsomme mænds vurdering, og 
avindsbot atpaa, 6 øre sølv (var: efter lagadom). 3. Men om 
folk ligger og krydser, og det bærer mot baaer med dem 
som seiler i læ, og vil han heller seile paa de andre end 
forlise i baaene, nu om skibet forliser eller redskap ødelægges 
for dem som seiler med vinden og ikke vilde vike, da skal derfor 
intet bøtes, ti de var i ren nødstilstand. 4. Nu seiler folk 
ind mot trange sund, med mange skib i følge, da skal de 
som kommer sidst minke farten hver paa rette sted, saa in- 
gen kommer i veien for den anden. Man skal minke farten 
ved at ta rev ind (halsan ok heflaskurdr) og heller ta [seilet] 
ned end seile paa andre. 


Kapr154,. Omtolkıseilerzpaachweransung 


le Men om folk seiler paa andre uten nødsfald, hvad en- 
ten de seiler ind mot sund eller seiler paa havet eller langs 
land, og gjør skade for de folk, da skal de bøte to øre sølv 
for bakstavnen om den knækkes ovenfor vandgangen (firir 
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ofan refnisskor). Men for forstavnen fire ørtuger sølv om den 
ved sammenstøt knækkes ovenfor sjøen. Men om stavnen 
knækkes, og sjø lækker ind, bøte en mark sølv. Men om 
rorpinden knækkes, eller roret ved hullet for rorpinden, 
eller rorbladet, da skal bøtes en øre sølv for hvert av 
disse. Men om roret knækkes paa midten, bøte to øre 
sølv, og likesaa om jernbeslaget gaar løst. Men om saks 
(rælingen der hvor den begynder at hæve sig mot stavnen) 
knækkes, bøte to ørtuger, og likesaa for hver hals (rælingen 
nærmest forstavnen), og likesaa to ørtuger om bord brytes. 
Men for rorhuden (rodrarhufr, det bord hvor aarehullene sit- 
ter) to øre sølv. Men for storhuden (meginhufr, det bord 
hvortil den øverste ende av spantene er fæstet) en halv mark 
sølv. En ørtug for hvert knæ og hver krumholt og hver arm 
(av et skibsknæ). Men om raa knækkes der hvor brasene er 
fæstet, eller utenfor eller indenfor dette sted, bøte to øre sølv. 
Men om raa krækkes i faldet, bøte en halv mark sølv. Men 
om masten knækkes, bøte en mark sølv. Men om rortauget 
slites, bøte to ørtuger. Men for åsdrengr (rundholt, formo- 
dentlig til utspiling av seilet) en ørtug. Men for skjøt og 
braser og ås (stang til utspiling av seilet kanske d.s.s. as- 
drengr) to ørtuger sølv for hvert av dem, medmindre aasen 
er tat ut og seilet braset, da skal der bøtes en øre sølv for 
hvert av dem. Men for hvert vant (hofudbenda) to ørtuger. 
Men for stædingr (ogsaa et slags vant) en øre sølv. Men 
for fald to øre sølv og likesaa for stag. Men for hvert smaa- 
rep som er paa seilet, en ørtug sølv, og likesaa for hver klo 
(paa seilet) og likesaa for hver aare. Men for baatshaken en 
halv ørtug. Men for landgangen to ørtuger. 2. Men om 
en mand seiler paa en anden og ødelægger hans skib slik 
at det ikke kan istandsættes, bøte skibet efter mænds vur- 
dering og likesaa al den last som er ombord, og avindsbot 
atpaa, 6 øre sølv (var: efter lagadom), til hver mand ombord, 
om han ødela det med vilje. Men hvis det var vaadeverk, 
da skal det sandes med eder, og avindsboten nedsættes. Men 
det er to øre sølv som enhver skal ha som blir utsat for 
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paaseiling. 3. Ingen skal ro paa nogen mer end paaseile 
ham; men om han gjør det, da skal bøtes som før er sagt. 
4, Nu er talt om al paaseiling, og alt skal gjøres i fuld 
stand igjen (ok bæte po at heilu hvert) Men de bøter 
(sektir) som er for paaseiling, av dem skal styremanden og 
haasetene' ha hver halvdelen. 

Jfr. G. 174 og L. VIII 26—1. 


Kap. 10. Om folk lægger ut avskibsleier 
og larländsansenwzerectilbake 


l. Nu om man lægger ut av leiet og farer sine erend 
og lar landgangen være igjen, da skal den ha leiet som la 
landgangen igjen, straks han kommer til. 2. Men om folk 
avtaler samflote indbyrdes (d.v.s. at seile i lag) efter far- 
mannaloven, da skal ikke den ene uten i nødsfald seile fra 
den anden længer end man kan se aasen ombord, Men om: 
de seiler længer bort, bøte hver av dem, styremænd likt med 
haaseter, en mark sølv til dem som de seilte fra. Men det 
er nødsfald hvis der er fare for skib, liv eller gods. Men om 
disse nødsfald er tilstede, da kan de sakløst seile bort, om 
hine som var i samflote med dem vil sverge paa det. Men 
om der ikke er andre, da sande de selv sine ord med settered 
og være fri for tiltale. Men om eden falder bøte som før er 
sagt. 3. Men byloven skal gjælde paa alle fiskenes og i sild- 
fiske og i alle kjøpfærder. 


Nå sei 42, 


Kap 20 HOm robkidrar op aner 


I. Nu drar folk op [fremmed] anker med sit anker, og 
der er hverken taug i eller ankerbøie paa det, da eier styre- 
manden halvdelen og haasetene halvdelen, medmindre nogen 
kjender det og kalder det sit og nyte derpaa to mands vid- 
nesbyrd, og løse det saa ut fra finderen med dets halve 
værdi, om vidnesbyrd er ført. Man skal lyse ethvert fund 
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samdøgres om man ligger ved bebygget land. Men om der 
ikke blir lyst, da kan eieren reise tyvssak. 2. Men om en 
mand drar op anker med sokn, eller dukker efter det og faar 
taug i ringen, da skal han ha samme utløsning av eieren 
som før er omtalt. Men om der ikke kommer eier til det, 
og ikke ombudsmand for eieren, da skal ankeret tilfalde dem 
som drog det op. 


Kap san. Om folk slutter felag. 


l. Nu slutter folk felag sammen, da skal vidner være 
tilstede; det felag maa med ingen mand forøkes uten med 
begges vilje. Men om han øker det, da skal den som først 
sluttet det, ta en mark sølv av det uskiftede gods. Og ikke 
skal han føre [godset] længere end avtalt var uten i nødsfald, 
medmindre han aabyrges det i enhver henseende. Og ikke 
skal han ved hug eller slag forbryte det felag og ikke betale 
av det leiermaalsbøter, og ingen anden uvedkommende gjæld 
eller utgifter uten med begges vilje. Man naar de skifter 
sit felag, da skal han lægge frem det han vil og si saa at 
«her er alt, baade avkastningen og indskuddskapitalen, som vi 
to eier sammen», og sverge saa ensed paa det; og slik 
klædning skal han ha naar de skifter sit felag som den var 
Haare deNsluttet laget nog ikke værre. 125 Nuægger folk 
hjafelag!; da skal den som tar mot, klæ sig og fø sig av 
sine egne penger og ikke ta av dens gods som la hjåfelag 
med ham, uten til fragt og losning og lastning for det som 
blev sendt i hjåfelag. Men han skal aabyrges godset som 
sit eget. Men halvdelen av fortjenesten skal hver ha, men 
den først sin indskuddskapital, som la felaget. 3. Nu avgjør 
de efter som de blir enige hvor han skal reise med godset. 
Men om han reiser eller fører det til et andet sted, da aabyr- 
ges han det i enhver henseende. Men om de kommer til 
daarlig marked, og han faar ikke solgt det slik som det var 


! Kommisjon, 
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vurdert til ham, da skal han føre det hjem og la den faa sit 
gods som eide det. Men om han sælger billigere, da skal 
det være dens skade som reiser med godset, men ikke hins 
som eide det. 


Kap. 22 Omto’mand.driver handelen 


l.e Nu lægger mænd felag sammen og betaler utgiftene 
av fælles pung, og bærer sine saker ombord og farer nu dit 
hvortil de har tat sig fragt. 2. Nu blir den ene liggende 
syk og blir døden nær, da skal hans felage gaa til styreman- 
den og til haasetene og be dem komme til den syke; da 
skal han fortælle om sit gods og om deres felag. 3. Nu 
om han siden dør, da skal disse være vidner som var til- 
stede, hvis der kommer op tvil; og det gods skal vurderes 
naar de kommer til lands, og den overta det efter vurderin- 
gen, som er igjen, og drive fremdeles forretning med det til 
sin egen fordel. Men han skal bringe indskuddskapitalen til 
den rette arving eller hans ombudsmand. Men om han ikke 
kan nyte de mænds hjælp som vurderte godset, da skal han 
øke sit vidnesbyrd med de mænd som farer dit hvor arvingen 
bor. 4. Nu dør hans felage efter at bunken er surret og 
før end de er kommet paa vei, da skal han skaffe en mand 
paa hans last (d. v.s. i hans sted) som baade skal utføre øse- 
pligt og ropligt, tjeldning og alle omkostninger av den dø- 
des gods. Men ikke skal han ha mer av det uten arvingen 
vil gi ham. 


Kap. 23. Om va 9tholdnaaekner 


Il. Nu er de kommet paa vei, og de trænger vagthold 
og utkik ikke mindre om nættene end om dagene, da skal 
de begynde utkik forut i stavnen, og det skal gaa [efter tur] 
agterover paa styrbord. Men turen til at fortøie og holde 
vagt ved land skal begynde fra masten ut til styrbord og 
gaa agterover i skibet. Øsepligten i havn skal begynde ved 
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agterkanten av bunken paa bakbord og gaa forover i skibet. 

Øsepligt under seiling og raavakt (pligten at passe seilets 

rigtige stilling) skal begynde ved masten i bakbord og gaa 

forover i skibet. 2. De pligter er nu opregnet efter by- 

mænds lov, som skal være paa ethvert skib. Men hvert 

skib er lovlig som kan tælles i sesser eller motta fragtgods. 
Verse BjU17G 177. 


Om alle sekter inden byen. 


Alle de bøter (sektir) som falder inden byen og inden 
vor bys takmark, av dem eier kongen alene tegngjæld og 
alle ubotamaal og utlegdarmaal og for alt som blir stjaalet 
fra kongsgaarden og likesaa for |overtrædelse av| forbud 
(nemlig især mot handel og reiser). Men av alle andre bøter 
eier bymændene en tredjedel (var. tilf.: sysselmanden en 
tredjedel, gjaldkeren en tredjedel), undtagen avgift for at 
slippe skibdragning samt byavgift, det eier gjaldkeren alene. 
Han er ogsaa pligtig at blaase til skibdragning og kaste dem 
i fængsel (myrkvastofa) som skal dit, eller i varetægtsarrest 
(rannsakshus) og [at utføre] alle avstraffelser efter møtesmæn- 
denes (bymøtets) dom. 


! Dette kap. hører ikke særskilt til Farmannaloven, men er som et slags 
avslutningskapitel for hele Byloven. Jfr. I 4—2. 


NERHITEBOTER 


Disse rettebøter gav kong Magnus, søn av kong Haakon, 
sønnesøn av kong Sverre, alle Bjørgvinsmænd som staar i 
ret forhold til Gud og i sand lydighet og tegnskyldighet og 
underdanighet mot Noregs rette konge og hans magt og 
raadgivere styrker med huld tjeneste inden- og utenlands, 
uskadd 1 alle maater kongedømmets sømd og efterkommende 
lovlige kongers retfærdige krav. 

l. Den første at der hvor sakøren slet ikke blev nedsat 
i byloven, der skal den nu nedsættes til en halvdel, og 
somme steder mer og slik som lovboken viser og uttrykkelig er 
sat i boken hvad den høieste sekt er som kan bli tat for 
hver sak, for at de faakunnige saa meget vanskeligere skal 
kunne bli bedradd av uredelige saksøkere, dertil ogsaa for 
det at retteren (gjaldker, sysselmand) skal skaffe ret for dem 
som er fornærmede, og saa indkræve kongens sekt. 


Derefter følger de samme rettebøter som 1 L. X 2 undtagen nr. 2 og 3, 


hvorpaa kap. 2. 


Denne bok var lovtat i Bjørgvin paa Vincentius messe- 
dag! da der fra vor Herre Jesu Christi fødsel var Jedét 
1000, 200 og 70 og 6 vintre, i det 13. aar av kong Magnus's 


I 29, januar. 


X, Rettebøter. Pr 


regjering. Jesus Christus gi os at bruke den slik at det er 
vor Herre Jesus Christus til ære, til sjælehjelp og løn for 
den som lot den gjøre, og alle os som efterlever den til timelig 
velfærd og evig fagnad; velsignelse og varetægt av Fader, 
Søn og Helligaand, en Gud i hellig Trehet, og forbøn av 
vor Frue Sta. Maria og den hellige kong Olav og den hellige 
Sunniva være med os nu og altid. Gud la os sunde skilles 
og likesaa møtes igjen. Amen. 


SAKREGISTER 


til oversættelsene av Landsloven og Byloven. 


Almenning, bruksret, s. 157. 

grænsetvister, s. 155—56, 157. 

jordgravet gods i a., s. 107. 

veier over alm,, s. 142. 

180, 

Anklager, i straffesaker, s. 64. 

Anstiftelse av drap og vanære, s. 52. 

Appel til lagtinget, s. 16, Bl. s. 8. 
av lagmandsorskurd, s. 15—16, Bl, 


Ss. 48. 


vraktet arie: 


Arbeidsleiekontrakt, s. 177—78. 
Arv som tilfalder ubotamand, s. 47. 
Arvetavlen, s. 80 ff. 
kongearvetallet, s. 20 ff. 
Arvesøksmaal s. 90 ff., Bl. s. 20. 
Arveskifte, s. 92. 
Arvings bøteret, s. 70. 
Avkortning p. g. a. insolvens, av bø- 
ter S. 14, 53—54. 
paa skifte s. 88—389. 


Bergeløn, s. 125. 
Berging av tapt anker, Bl. s. 72—73. 
Betlere, s. 69. 
Bevæbning, paa ledingsskib, s. 35— 
JE PBI NS 
de vaapen alle skal ha, s. 36—37. 
Bondekassen, s. 6 ff., 29, 30, 34, 40. 
Bot, indtale av b., s. 63. 
Budstikke, budbæring, s. 149 ff. 


Buslitsmand, kan fragaa bygselavtale, 
JG 
Byavgift, Bl. s. 14. 
Bygselavtale, s. 112 ff. 
stiltiende forlængelse, s. 114. 
Bykassen, Bl. s. 11. 
Bymøte, 5.36, Bl. 's 7.22 a7 208 
Bøteret, kongens og bymændenes, Bl. 


Sk rs 


Cession av fordringer, s. 177. 
Culpa fi 


173: 


kreaturforingsforhold, s. 


Dobbeltsalg, s. 171, Bl. s. 41, 43 flg. 

Dommerinstruks, s. 58 ff. 

Domrov 8.113, BLS OR 
brudd paa lagtingsdom, s. 12, Bl. 
IN 

Drap, s. 43; paa tinge s. 49. 
bevis i drapssak, s. 50. 

Dyr, ansvar for d., s. 65, 131—34, 


136—37. 
Egteskapsbrudd, s. 77 ff. 


Fattigfolks ret til flytning og husly, 
Sals2un83, 

Felag mellem egtefolk, s. 74 ff., 78, 
81 og 89. 
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Felag (handelsfelag) Bl. s. 73 flg. 
143 ft. 

Tag. 

PnrtaBeBiY a0 41, vasıfl., 152. 
Forbrytelse av arveret ved drap paa 


Fiskeret, s. 
Fiskespilde, s. 


arvelateren, s. 87. 

ved leiermaal, s. 81. 
Forfald, ved betaling 

13—14. 

ved odelsløsning, s. 100. 


av bøter, s. 


Forfalskede ting, salg av, s. 
s. 40 flg. 


169, Bl. 


Forfalskning av kongens mynt, brev 
ell. segl, s. 46. 

Forkjøpsret, jorddrottens til korn og 
hoi, s. 


, 


117, til leilændings privat- 
hus, s. 
kongens aBlr es. 37. les L. 3,2148, 
168. 
til hus i kjøpstad, Bl. s. 26. 

Forlokkelse, s. 74. 


Forsalgsavtale, s. 105. 


112. 


Forældelse, av gjæld, s. 166. 

Fragtavtale, s. 179, Bl. s. 60 ff. 

Fredlysning (lovfæste), s. 122. 

Frillebarns arveret, s. 84 og 86. 

Fuldmagt i forhold mellem jorddrot 
og hans ombudsmand, s. 108—09, 
MONI IEL2T, 

Færgesteder og færgepenger, s, 142 flg. 

Fæstefolks barn, har arveret, s. 81—382. 

Fæstemaal, s. 71", 78". 

Fæføling, s. 135—36. 


Gaver, hvilke er gyldige, s. 93—94. 
Gisler, for bøndenes troskap, s. 31. 
Gjenløsning, av Jord pantsat ved for- 

salgsavtale, s. 105. 
eller 


av stevne- maalajord, s. 


106—07. 


av fast eiendom i kjøpstad Bl. s. 26. 


Gjenoptagelse av lagtingssak, s. 12. 
Gjældsavlæggelse, i dødsbo, s. 88. 


Gjældssøksmaal, s. 


44 ff. 
Gjærdepligt, s. 129, 130, 139. 


164—65, Bl. s. 


Gjærdeskifte, s. 130--31. 
Gridsteder, s. 60. 


Handel fra skib forbudt, Bl. s. 35 —36. 

Haugodelsmand, ret i jordgravet gods, 
5107: 

Havari grosse, Bl. s. 65. 

Havneran, Bl. s. 68 flg. 

Heimrygtevidne, s. 64—65, 66 ff. 

Heimsokn, s. 162, Bl. s. 39—40, 52. 

Hevn (retorsion), s. 63. 

Hevnmord, s. 45. 

Hittegods, s. 188—89. 

Hjemmelsborgen, Bl. s. 41 flg. 

Fljemmelspligt, Bl. s. 42. 

Hugst i fremmed skog, ulovlig, s. 124. 
av sjøfarende og færdefolk, s. 125, 
Bl, s. 66. 
til plogemne, s. 121. 

Hvalfund og hvalfangst, s. 158—60, 

Hyreavtale, haasetes brudd paa, Bl. 
HE VE 

Hævd, s. Iat, 
paa kjøpstadgrund, Bl. s. 28. 

Hæleri, med ransmænd, s. 41. 
med utlæge, s. 48. 


Ildslukning, pligt at hjælpe til, Bl. 
Ss. 33- 


Indsætning av bufæ, s. 131— 32, 


Jagtret, s. 153 —55. 
i almenning, s. 157—58. 
til sæl, s. 160—61. 
fevned, (m, bh. ti medøift) 5. 72-73, 
81. 
Jorddrot, pligtig at ha fuldmægtig I 
| fylketss 11273 
Jordfællesskap, aavirke i fælles utmark, 
s. 124 flg. 
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Jordfællesskap, beitesretten i hushagen, 
s. 138. 
jagtret i gildremark, s. 153. 
Jordgravet gods, s. 107. 
Jordleieavtale, s. 110, 
Julefred "Bl. 22T 


Koleie, s. 172. 

Kongen, raader for leding, s. 28, Bl. 
$. 10; 
kan ikke paalægge nye skatter, s. 28. 
staar over lovene, s. 16, Bl. s. 42. 
har subsidiær arveret, s. 86, 87—88. 

Kongens privatformue arves efter de 
alm. regler, s. 23—24. 

Kongevalg, s. 22 flg. 

Kvinders bøteret, s. 71, 124. 

Kvinders myndighet, s. 72, 73,774, 
700106. 1068, 177 7 D1 8.152, 


Laan. ansvar for, s. 137, 175, Bl..s. 
49. 

Lagadom, s. 55", 63. 

Lagmandsorskurd, straff for brudd paa, 
GEN BIE 40 

Lagrette, s 9 Ag, BL s’ 4%; 

Lagting, avholdelsestid, s. 5 og 9, Bl. 
seo 
møtepligt, s. 5 og 8—9, Bl, s. 2, 3. 
forretningsorden, s. 10, 
tingfred, s. 11. 

Landsvist for utlæg mand, s. 44, 47. 


Leding, utligning, s. 32—33, Bl. s. 


Q 


er 

unddragelse fra ledingspligten, s. 
pe ee) 

hvor leding skal gjøres, s. 33—34, 
BIS MS, 

naar halv almenning kan kræves, 
et Go 

fuld almenning, s. 30, Bl. s. 15. 
bygning og reparation av ledings- 
skib og naust, s. 28—29, 30, Bl. 
Ss. IO, 


Leding, bevaring av skib og redskap, 
5.0, 
ret kosthold, s. 35. 
rekvisition av vaapen, S. 35. 
rekvisition av mat til leding, s. 38. 
Legemsfornærmelser og beskadigelser, 
s. 61—62. 
Leieboer, ansvar for, Bl. s. 23—29. 
pligt ved vaapenting, Bl. s. 15—16.. 
Leiermaal, s. 68, 79. 
Leiermaalsbot, s. 47, 70, 78. 
Leilænding, bruksrettigheter, s. 
ret til at la andre bruke av jorden, 


"148. 


8. 122,148, 


ret ved bortflytning, s. 1I6—17, 
I 18—19, 

pligt at vedlikeholde hus, s. III. 

pligt at stelle jorden, s. 115—16. 


utskiftning mellem leilændinger ind- 
byrdes, s. 119—20. 

Likhetsed, s. 69. 

Lovbydelse av odelsjord, s. 99— 100, 
av kongen, s. 101. 
av kvinder, s. IOI. 

Lovfæste, som indledning til aaverks- 
sak 48.0126, 

Lyrittered (tremandsed), s. 190. 

Lysning efter forbrydere, s, ı2, Bl. 
SAler 

Losningsret til odelsgods der er giti 


tegngjæld, s. 43. 


Maltning av dertil kjøpt korn er for- 
budt, BL 8, 34. 

Mandskapsstevne, i leding, s. 36. 

Medgiftsavtale, s. 72, 74. 

Medvirkning til drap, s. 62. 
til nidingsdrap, s. 45. 

Mened, s. 190, 

Mora creditoris, s. 165. 

Motvidner, kan ikke føres i visse til- 
fælde 5, 10, BLING. 


Naskeri, s. 188. 
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Negtelsesed, ved pengesoksmaal, s. 
1091 105; 

Nidingsdrap, s. 43, 44. 

SOLEN 8, Bas 


Nævndemænd, s. 
2 flg. 


OQdelshævdsvidner, s. 104, 

Odelsjord, hvad der er o., s. 98. 
paa skifte, s. 80 flg. 
hvorledes o. skal bydes odelsmæn- 
dene, s. 99—100. 

Odelsløsning, s. 100—01. 
procesmaaten, s. 102 ff. 

Odelsmands forret til at bygsle sin 
odelsjord, s. 120, 

Odelsskifte, s. 97, 98. 


Paaseiling, Bl. s. 70 ff. 
Pants row BL 55400 
jorddrots legalpant i avgrøde. ıanl. 
husbygningspligt, s. I I 1, jfr. s. 112. 
stilling paa skifte i insolvent bo, 
s. 89. 
gjenløsning av pantsat jord, s. 105. 
panthavers ret til at bo paa den 
pantsatte jord, s. 120. 
Personaleksekution for pengekrav, s. 
165—66, Bl. s. 47. 
Procesfuldmægtig, 
tilstedes, s. 167—68, Bl. s. 51. 


naar saadan kan 


Raad (byraad), Bl. s. 28. 

Raadmænd, Bl. s. 3, 6, 16, 

Ketsterier,,s. 167, jfr. 5: 15. 
under sildefiske, s. 146. 

L julefreden, Bl. 5. 21. 

Rum, lovenes herredømme i, s. 91. 
bylovens h. i r., Bl s. 53, 72. 
strafferetsreglene, Bl. s. 67 flg. 

Rydningspladser, offentlige pligter, s. 
148—49. 


Saakorn, ekspropriation av, s. I18. 


Sameie, oplosning, s. 175. 

sameieres ret til landnams- og aa- 

verksbot, s. 124. 
Samflote, Bl. s. 70, 72. 
Selvtægt, s. 57—58, 162. 

i laaneforhold, s. 180. 
Settered, s, 189. 
Sildfiske, ret til benyttelse av anden- 
mands jord, s. 145. 


Pl.+51630, 


Sindssyke, s. 49—50. 

Sjødygtighet, Bl. s. 60 flg. 
Skibdragning, s. 39, 165, Bl. s. 36 flg. 
Skilsmisse, s. 79—380. 
Skjændselsdrap, s. 43, 44. 

Skriftlig avfatning avretshandler, s.170. 
Skysspligt, s. 40. 

Spil om penger forbudt, s. 181. 
Sysselmandsting, s. 13. 


Taksætningsproces, Bl. s. 50 ff. 
Testament, s. 24. 
Tid, lovbokens berredømme i, s. 4. 
Tilgave, avtale om, s. 72. 
ansvar for, s, So. 
stilling i insolvent bo, s. 88—89. 
Tingfred, ved pes 
5 flg. 
Tylvtered, s. 189. 


lactine se TE 


Tyveri ‚og tyvsstraf, s. 183 flg., 187, 
188, Bl. s. 56. 
av sild fra garn, s. 146. 
Tyvekoster, 
Pluss: 
vindikation av, s. 1835. 
Tyvssak, s. 186, Bl. s. 56 fig. 


ransaking efter, s. 186, 


Ubotamaal, s. 44 ff. 
straf for, Ss. 47. 

Ubotamands arv, s, 47. 

Uegte barns arveret til tronen, s. 21, 
ret til drapsbot og arv efter, s. 53. 

Ukjendte omstreifere skal ikke mottas, 
GJ BRER 


82 Sakregister. 


Umyndige, forsorgelse (og vergemaal) 
s. 89, 90, 93, 94 fig. 
brud paa tjenestekontrakt med, s. 
GL 
Umyndighetens ophør, s. 94. 
Umyndiggjørelse, s. 93. 
Underbefragtning, Bl. s. 67. 
Uredelig søksmaal, s. 12, Bl. s. 7, 51. 
Uteblivelse ved indstevning for lag- 
manden, s. IS. 
Utlæg mand, handel med, s. 171—72. 
samnøite med, s. 48. 
Utlænding, deltagelse 1 vetevagt s. II, 
utbudspligt s. 13. 
maa spørre om lov at losse, Bl. s. 


27. 


Vaadeverk, s. 54. 
Vaapenting, s. 37, Bl. s. 15— 16, 
Vaptholdi i byen BLS 2215 

paa skib i kjøpfærd, Bl. s. 74 flg. 


Varselsfrist ved stevning, s. I4. 


Vebaand, s. 9, Bl. s. 4. 

Veddemaal er ugyldig, s. 181. 

181 10 ;EDl 82558 
Veier og veiarbeid, s. 139—41. 


Vegt og maal, s. 


Veisyn, s. I41. 

Ventepligt, mot haasete og styremand, 
Bl, s. 64. 

Vergemaal,, s. 89 —90, 106, | 

Verneting, i arvesøksmaal, s. 91, 93. 
for gjest og løskar, s. 167. 
yayyssaken, Dias a 
vedtat v. for lagtinget, s. IO. 

Vetevagt, s.#31.1 Bl@essaız 

Vidnebevis, s. 10, 163. 

170—71. 

Viglysing, s. 51. 

Vitterlig pjæld, s. 165, 175, Bl Is.J15 
49. 

Vrakret, s. 180, 


Vidnepligt, s. 


Ærekrænkelser. s. 66 ff. 
Ættleding, s. 86—87. 


KETTLELSER 
til Magnus Lagabøters landslov. 


Torfin i Bergen for: i Hamar, 


Side: 10 7. limjest.ych 
» 8 avsnit Te: Sagehofn for Sagshofn. 
(Ondafjord) for: (Oyndarfjord). 
>. 9322.07. Mine nr: 


Då MENS NR TO 


utgaar: og lamme saaledes deres reise, 


skal tilføies efter da: skal bønderne gjøre det og ta 


bort seglet, om det er der, og lamme saaledes deres 


reise, 


Men om de ikke gjør det, da. 
[— — til kongen] for: [— — til arvingerne]. 


Efter 4. tilfoies: Det er ogsaa nidingsdrap, om no- 


gen brænder et menneske inde, 


Og hvordan end deres (kvindernes) for: og uten 


deres egen vilje hvordan end deres vilje etc. 


» 50rkap, 11, 2.—3 linje 1,30. 


om han ikke renser sig for: og han skal 


ikke kunne rense sig. 


NS 


Til overskriften føles: (1271). 
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Side 58 kap. 18 (17) $ 1: (9: gjerningsmanden) bør gaa ut, 


6 4.3 


22 (21). I overskriften: (bardaga) for: (bardagar), 


BguE2. linie ’t. 05 . to fort 


råe SM 
232.0, 
74 kap. 


78 note 


a ten. uteksten, AS:tallet 3101-13. 

JO NN Nta Hete for. 

2 $4 in fine: (nl. til hun er 20 aar) for: (saalænge ægte- 
skapet bestaar, se kap. 3 $ 1). 

I, 5. linje f. 0.: ham for: hende, 


To Kiderulikap, 54% 1: EX 14 forsF XI 4) 


80 2. linje f. o.: paa grund av det [illegitime] svogerskap, som man- 


122 kap. 
125. > 
1281 > 
134 >» 
1350 
135 > 
136 » 
13505 
139 » 
139 » 
øke) 
146 >» 
148 > 
PSTN 
I55 >» 
156 » 
156 note 
161 kap. 


den er skyld i, for: paa grund av en hindring (læs: 
meinleika for: hjunskap), som han er skyld i (>: 
impotens), se note 2 samme: side. 

18: Kilde til $ ı nyt for: F XII 17 slutningen. 

22: kildehenvisningen rettes til: jfr. Grågås II kap. 423—24 
(s. 4717.74), Grg. I kap. 199. $ 2 optat i Byloven 
IX 10 fra F XIII 10 in fine. 

27. I kildehenvisningen til Js VI 3 rettes (83) til: (82). 

So Rildesiir FX 46. 

37; $ I linje 11 f. 0.: og avindsbot for: avindsbot. 

37, $1 » 19 f. 0,: (0: forspilder sin eiers erstatningsret) 
for: (aldrig forbryder fæ sig selv) jfr. v. Amira 
ORAIIN25 7 note 2. 

37: I kildehenvisningens slutning tilfoies: og 121—22. 

39 Kilde: — $$ 2—5 F.X 41—44. G. 92. 

41, 2. linje f. 0.: Saaledes skal der [være] sætre paa samme 
maate etc,, bør oversættes: Det samme gjælder om 
sæteropholdet (svå skal parsætr at somu). 

42 Kıldaez EXIT 20 09 22; 

43, $ 3 in f.: utpaa for: atpaa. 

50: I kildehenvisningen rettes: LIV 18 til LIV 19(18). I 10. 

52: Kildehenvisningen til $ I skal lyde: jfr. F XIII 5, jfr. G 75. 

55: Kildehenvisningen skal lyde: $ 1. FII 23 sidste halvdel 
jfr. indl. 17. $$ 2—4, jfr. EI t1' slutn. og FII 23. 

60: I kildehenvisningen bør staa: Dette kap. mangler i mange 
G-bøker, og nogen F-bøker og E-bøker og i alle 
B-bøker. Det har staat 1 Jæmtlandsboken, se DN 
XIV no, 680 (s. 691). 

62: Overskriften bør lyde: Hvorledes man skal ha (besitte) 
sin rydningsplass (bæli) [i almenning]. Overskriften 
refererer sig til $ 1. 

33a DIVE 220rettesitil sl. 1V. 24023). 

65: Kildehenvisningen rettes: $ 5, jfr. G. 95 slutn. 
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Side 163 kap. 2 $ 3 mot slutningen skal oversættes: To kan overbringe 

en mands vidnesbyrd, hvis det er et '«frumvitni» 
(originalvidne), som overvar handlingen og den, som 
var tilstede (>: frumvidnet) ikke er reisefør etc. 

» 165 » 4 in fine: søksmaal — procesmaate, 

» 167 » 7: Kildehenvisningens slutning skal hete: G. 46. 

2 41685. HKilde tr 2 inte 23 

» 170 » 10: I kildehenvisningen tilføies: Bj. 107—8. 

>: 171 > ,124inhne nlførest Meer VII RAR 

» 172 » 13: I kildehenvisningen tilføies: $ 5 G. 140. 

EE GK —» — — og G. 44. 

> PIGS PDS: —y» — — Jb-NI 20; jfr, VIII Bygap: 
tat i Bh i Nøt II 289 f. Kilde til NL 5—3—51, 
se Stang i Rt 1915, 529. v. Amira OR 11273540 

» 176 » 19: I kildehenvisningen tilføies: og F.X 22. 

DJ 7 MOE —3 — = jfr. F. XI 22—23. 

EA — > — — Er VEERE 

411811 20290 Va ine 3 ma vene 

9 1184-31 14 SL kildehenv rtiltsiess Bi m 

» 185 » 3. Kilde: $ 1 nyt. $$ 2—3 G 256. 

» 18603 065: I kildehenv, rettes Js AVIS 5) FANGET 

» 195 linje 5 f. 0.: (8de september) for: (2den september). 


Efterat ovenstaaende var sat, utkom Olaf Lårusson, Grågås og Lög- 
bækurnar. Tilleg til Årbök Häskola Islands 1922. Dette utmerkede arbeide 
optar til ny undersøkelse spørsmaalet om Graagaasens benyttelse som kilde 
ved utarbeidelsen av Landsloven og de to islandske lovbøker Jårnsida og 
Jönsbök. Her findes ogsaa rettelser til mine kildehenvisninger til Lands- 
loven. Disse anføres her med henvisning til Lårussons sidetal i parentes. 
Lårusson betviler (s. 38), at LIV 12 $ 3 er hentet fra Grg,; men das 9 
utvilsomt er hentet derfra (s. 38f), er det rimelig, at $ 8 ogsaa har samme 
kilde. LIV 14013) $ 4 ordene: «men om — mistror ham» er hentet fra Grg. 
I a 167 (s. 39. LIV 15(14): Kildehenvisningen til altingsvedtægt 1265 
falder bort, da denne vistnok er fra 1321 (s. 40). Grg. kan ikke være kilde 
til LIV 20 (19) (s. 41) og 23(22) (s. 41). Kilde til LIV 26 (25a) $ 1 er 
Hk 38, hvis kilde ér FV 28, jfr. Nøl II 505; $ 2 = Hk 38 SP Va 
DV 58.2 fir) Gre 11755063 ji. Greg. II 186 LTS 0T ee 
243 HM og IT 1631—% Ib 36 13—19. $ 4 jfr. Greg. II 176 ei) Ib 
ar III 422 772468, 42h.» LV 7 N5 Sf Gre Mee 
0832; Ta 222 fs, 43), LV7 $6 jfr. Grg Ta 220 se 
59 Greg. fa 221979 LiV 23 tilfei Grg..Ib 27 (s 40 DI 
se-Lårusson. (5. 45). Til L VII 36 $ 2 se Grø, I 24 TNT 
II 21619—11, Ib 6418—19 (s, 45), Til L VIII 18 se Grg. II kap. 213; 
Ib Sets as | 


Slemdal, september 1923. A. Taranger. 


Paa Cammermeyers boghandels 
forlag er tidligere utkommet: 


MAGNUS 
LAGABØTERS 
LANDSLOV 


.OVERSAT AV 
ABSALON TARANGER 


Pris kr. 3,00. 


Det nee Bogtrykkeri. 


